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DUNAVOX

THE WINE COOLING EXPERT

CienHuTe cepBU3HU HHCTPYMEHTH MO3Ke 1a ca He00X0AUMHU 32 U3BbPIIBAHE HA PEMOHT

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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IIpemaxBane/MoHTHpaHe Ha padToBeTe

Mopenn:

Bceunuku mogesmn DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

UzBanere pada (A) u moBnurHere npeanns kpait Ha padra(B)(Dur. 1), cnen ToBa n3byraiiTe 1BeTe
CTpaHU Ha 3aJHUs Kpaif Ha padra B moaxoasamaTa mo3unusi(C) u paBHOMEPHO IMOBAUTHETE padTa, Cliel KOeTo
ro nsternere (D)(Dur.2)

1. Ilpenn na npemaxHere padTa OT ypena, € HEOOXOANMO /1a IIPeMaxHeTe BCHUKN OyTHIIKH OT HETo 2.
Wznwpnaiite padrosere no no3uiusi CTOIIEP u ru BbpHETe 00paTHO HAKOJIKO ITBTH, 32 J1a CT€ CUTYPHH, 4e
padToBeTE ca MPaBUIIHO 3aKPEHCHH.

3. ¥Bepere ce, ye padTOBETE Ca HAI'BJIHO 3aC€TH, MPEIH Ja HATOBapUTE OyTHUIIKATa B IIKada
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Bpara u nanra o6parHo

Mopeau:
Benuxku DVN (Noble) u DVH (Horizon) moneu.

3abenexxka: 3a cMsHA Ha Bparara ca HEOOXOAUMH JBaMa AyIIIH.

Fig.D Fig.E
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1. Bpara 2. [lekopaTtuHa nnoya 3. BuHT 4. [lekopaTnBeH NMpoH 5/6. naHTa Ha BpaTa 7. npeca 3a
namnu
8. Kytusa c konyeta
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CTbIKa no cThlka PBKOBOACTBO:

1. OTBOpeTe Bparara U IpeMaxHeTe JEKOPAaTUBHUS €JIEMEHT (2) OT TopHara JisiBa CTpaHa U
JICKOPaTUBHUSI MUPOH (4) OT AONHUS JISB BI'bI.

2. [IpemaxHeTe BCHUKH BUHTOBE (3) OT ropHaTa M JoJTHATa IMaHTa, a CJe TOBa MpeMaxHeTe Bparara
(dur.A).

3. [IpemaxHeTe HaTHCKHATA TUTOYA HA jJaMIiara Ha BpaTara (7) U s MOHTHpalTe Ha TOpHATa paMKa Ha
Bparara, IpeMaxHeTe KyTHsITa ¢ ApbKKara (8) 1 s MOHTHpaiTe Ha J0JHATa paMKa, Cie]l KOETO
3aBpprete Bparara Ha 180 rpaxyca (Pur.D, E).

4. 3akperneTe BUHTOBETE B TOPHHUS JISIB BI'bJI M JONHUS JISIB BI'bJ HA KYTHsITa M1 BHUMaBalTe Ja HE TH
3atsirare (Our.b).

5. IlocraBere maHTara Ha BpaTara B BUHTOBETE B TOPHHUS JIB BI'bJI U JOJIHUS JISIB BI'bJI, OAPABHETE CE€
C OTBOpA M 3aTeTHETE BUHTOBETE, 3a /1a CTE€ CUTYPHH, Ye [IaHTaTa Ha Bparata € crersara (durb).

6. Hakpas, MoHTHpaiiTe JEKOpATHBHU eIeMEHTH (2) U IeKOpAaTHBHA MTUPOHH (4) B TOPHUS IECEH BI'bII
Y JONHUSA AeceH BI'bd Ha KyTusara (Dur.C).

Bpara u nanta o0parHo

Monaeau:

Beuuku monenu DVP (Prime) u DVS (Spirit).
3abenexka: 3a cMsHA Ha BparaTta ca HeOOXOAUMH JBaMa JyIIH.

T
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1. Bpara 2. Isicna nanta 3. {scHa nonna nanta 4. Bunt 5. JlekoparuBau enementy (22 e 3a
JIEKOPaTUBHU M U P O H M) 6. Jlekoparusau nmuporu 7/8. Ilanra Ha Bparara 9. Ipeca 3a nammna
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CTbIKa 1o cTbika PBKOBOACTBO:

1. OTBOpeTe Bparara U MpeMaxHeTe ACKOPaTUBHHSA SIIEMEHT MU IEKOPAaTUBHUTE TUPOHHU (5) OT
ropHara JisiBa CTpaHa 1 ACKOpaTUBHUA NUPOH (6) oT monmHara nsiBa ctpaHa (Pur.A);

2. N3pppnaiiTe AecHus Kanak Ha aHTuTe (2) Hampe U Harope, a ciej TOBa IPbITHETE TOJHHS Karak
Ha JlecHuA AoyieH naHTu (3) Hanpen u Hapomny (Pur.A);

3. IlpemaxHeTe BCUYKH BUHTOBE (4) OT TopHAara H J0JHaTa IaHTa, a clie]l TOBa MpeMaxHeTe Bparara
(Dur.A);

4. Harucuere nammnara Ha Bparara (9) [IpemaxHeTe s 1 MOHTHpaiiTe Ha TOpHaTa paMKa Ha Bparara,
cien koeto 3aBbpreTe Bparara Ha 180 rpanyca (Pur.C, D);

5. 3akperneTe aHTaTa Ha Bparara oT JIsiBaTa CTpaHa Ha KyTUsATa C BUHTOBE U 3aTETHETE BUHTOBETE, 32
Jla ce yBepuTe, e IanTara Ha Bparara e cterHara (Pur.b);

6. Hakpas, MoHTHpaiiTe JEKOpAaTHBHH eIeMEHTH (5) U IeKOpaTHBHH MUPOHH (6) B TOPHUS I€CEH BI'hII
Y JIOJNHUSA JeCeH BI'bd Ha KyTusta (Dur.b).

CMmsina/mpeMaxBaHe HA TAPHUTYPA HA BpaTaTa

Monenn:
Bcenuku DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) moxenu

Hedopmarusita, CrbBaHETO, H3KPUBABAHETO M APYTH IOBPEAN HA TapHUTYypaTa Ha BpaTaTa Ie NPHIHHAT
M3THYaHe Ha CTYJCH BB31yX, HEJJOCTaThYHO OXJIAXKIAHE U JIBJITOCPOYHA HEMPEeKbCcHaTa paboTa Ha KOMITpecopa.
Koraro penraBate npo6yiema, IbpBO ONMUTANTE C €IEKTPHUECKH CELIoap, 3a Ja u3ayxare AeopMaIoOHHaTa 4acT
Ha TapHUTYpaTa C TOPEII Bb3LyX, pa3KiIaTeTe s Halpea-Ha3al [0 BpeMe Ha JyXaHeTo u npeodopmeTe
rapHHUTypaTa ¢ TominHa. IIpocTo cMeHN HOBa rapHUTYPA, aKO HE MOXKE J1a Ce OIPaBH.

Koraro cmeHsaTe HOBa rapHUTYpa Ha BpaTarta, 'bPBO M3BaJIeTe CTapaTa, Cle/ TOBA HOApPaBHETE YETUPUTE BI'bia
1 YEeTHPUTE CTPAHHU HAa HOBATa FApHUTYpa C MOAXOAAIINS [IPOpe3 Ha BpaTaTa | Cle]] TOBa JIEKO MOTyMaiTe
YIUTBTHEHHETO C TYMEH YyK I10 ITBTS Ha TAPHATYPATa, KaKTO € IIOKA3aHo Ha CJIEBALINTE CHUMKH.

Brocuten v cOOCTBEHHK Ha Mapkara € Dunavox

Jeraiiyin Ha KOMIIAHUATA
Hme: Dunavox Kft
Mla6: Yarapus, 2151 Fot, Fehérko ut 8/b
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DUNAVOX

THE WINE COOLING EXPERT

K provedeni opravy mohou byt potieba nasledujici servisni nastroje

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Vyjmuti/instalace polic
Modely:
Vsechny modely DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Vytahnéte polici (A) a zvednéte piedni konec police (B) (obr. 1), poté zatlacte obé€ strany zadni ¢asti
police do spravné polohy (C) a rovnhomérné zvednéte polici a pak vytahnéte polici ven (D) (obr. 2)

1, Ped vyjmutim police ze spotiebice je nutné vyjmout vSechny lahve z police 2. Vytdhnéte police az do
polohy UZAVERU a né&kolikrat je zasuiite zpét, abyste se ujistili, Ze jsou spravné zapojené.

3. Ujistéte se, Ze police jsou plné zapojené, nez vlozite jakoukoli lahev do skiinky
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Dvere a panty obracené

Modely:
Vsechny DVN (Noble) a DVH (Horizon) modely.
Poznamka: K vyméné dvefi jsou potieba dva lidé.

Fig.D Fig.E
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1. dvefe 2. Dekorativni deska 3. Sroub 4. Dekorativni hiebik 5/6. pant dve¥i 7. Lis na dvefni

lampy
8. Knoflikova skfirika
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Krok za krokem priivodce:

1. Oteviete dvefe a odstrante dekorativni prvek (2) na levé horni strané a ozdobny hiebik (4) na levé
dolni stran¢.

2. Odstraiite vSechny Srouby (3) z horniho a dolniho pantu a poté demontujte dvete (viz obr. A).

3. Odstraiite tlakovou desku dveini lampy (7) a namontujte ji na horni rdm dvefi, vyjmé&te krabici s
klikou (8) a namontujte ji na spodni ram dvefi, poté otocte dvere o 180 stupni (obr.D, E).

4. Srouby upevnéte v levém hornim a levém dolnim rohu krabice a davejte pozor, abyste je neutéhli
(obr. B).

5. Vlozte pant dveti do Sroubli v levém hornim a dolnim levém rohu, zarovnejte se $térbinou a
utahnéte Srouby, aby pant dveti byl pevny (obr. B).

6. Nakonec nainstalujte dekorativni prvky (2) a hiebiky (4) do pravého horniho a pravého dolniho
rohu krabice (obr. C).

Dvere a panty obracené

Modely:
VSechny modely DVP (Prime) a DVS (Spirit).
Poznamka: K vyméné dvefi jsou potieba dva lidé.
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1. Dvete 2. kryt pravého pantu dveti 3. pravy spodni kryt pantu 4. §roub 5. dekorativni prvky (22 je
pro dekorativni hiebiky) 6. dekorativni hiebiky 7/8. pant dveii 9. lis na dveini lampy
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Krok za krokem priivodce:

1. Otevrete dvete a odstrante dekorativni ¢ast nebo ozdobné hiebiky (5) na levé horni strané a ozdobny
hiebik (6) na levé dolni strané (obr. A);

2. Vytahnéte pravy kryt pantu (2) dopfedu a nahoru, a poté zatahnéte pravy spodni kryt pantu (3)
doptedu a dold (obr. A);

3. Odstraiite vSechny Srouby (4) z horniho a dolniho pantu a poté demontujte dvete (obr. A);

4. Stisknéte dveini svétlo (9) Sundejte a namontujte ho na horni rdm dveti a poté otocte dvete o 180
stupiiti (obr. C, D);

5. Upevnit pant dvefi na levé strané krabice Srouby a utdhnout je, aby byl pant dveti pevné utazen (obr.
B);

6. Nakonec instalovat dekorativni prvky (5) a ozdobné hiebiky (6) do pravého horniho rohu a pravého
dolniho rohu krabice (obr. B).

Vyména/odstranéni tésnéni dveri

Modely:
VSechny modely DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

Deformace, skladani, deformace a dal$i zavady zptsobuji unik studeného vzduchu, nedostate¢né chlazeni a
dlouhodobé nepretrzité fungovani kompresoru. Pti feseni problému nejprve zkuste pouzit elektricky fén na vlasy
a vyfoukat deformacni ¢ast t€snéni horkym vzduchem, zatiepeté ho tam a zpét pti foukani, a pak t€snéni
pretvarujte teplem. Pokud to nejde, vyménte té€snéni.

Pii vyméné nového tésnéni nejprve vytahnéte staré, poté zarovnejte Ctyfi rohy a Ctyfi strany nového tésnéni s
prislusnym otvorem na dvefich a poté jemné poklepejte gumovym kladivem podél trasy tésnéni, jak je vidét na
nasledujicich fotografiich.

Dovozcem a vlastnikem znacky je Dunavox

Podrobnosti o spole¢nosti

Jméno: Dunavox Kft

Velitelstvi: Mad’arsko, 2151 Foét, Fehérko ut 8/b
Web: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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DUNAVOX

THE WINE COOLING EXPERT

Folgende serviceveerktej kan vere nedvendigt for at udfere en reparation

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Fjernelse/installation af hylderne
Modeller:
Alle DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeller.

Trek hylden (A) ud og left forenden af hylden (B) (Fig.1), skub derefter de to sider af bagenden af
hylden til den rette position (C) og left hylden jeevnt op og trek derefter hylden ud(D) (Fig.2)

1. For du fjerner en hylde fra apparatet, skal alle flaskerne fjernes fra hylden 2. Treek hylderne helt ud til
STOPPER-positionen og skubbe dem flere gange tilbage for at sikre, at hylderne sidder ordentligt.

3. Serg for, at hylderne er fuldt engagerede, for du leegger en flaske i skabet
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Deor og haengsel bagud

Modeller:
Alle DVN (Noble) og DVH (Horizon) modeller.
Bemark: To personer skal udskifte deren.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

Fig.D Fig.E
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1. dar 2. Dekorativ plade 3. Skrue 4. dekorativ sgm 5/6. dgrhaengsel 7. dgrlampepresning
8. knapboks
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Fiin'for i guide: 7!

1. Abn deren og fijern det dekorative stykke (2) overst til venstre og det dekorative som (4) pa nederste
venstre side.

2. Fjern alle skruer (3) fra det gverste og nedre hangsel, og fjern derefter deren (Fig.A).

3. Fjern trykpladen pé derlampen (7) og installer den pé den gverste derkarm, fjern knoppboksen (8)
og monter den pd den nederste derkarm, og drej derefter deren 180 grader (Fig.D, E).

4. Fastgor skruerne i1 gverste venstre og nederste venstre hjerne af boksen, og ver forsigtig med ikke at
stramme dem (Fig.B).

5. Seet derhaengslet i skruerne i gverste venstre og nederste venstre hjerne, juster med sporet, og spaend
skruerne for at sikre, at derhengslet sidder fast (Fig.B).

6. Endelig installeres dekorative dele (2) og dekorative sem (4) 1 gverste hejre og nederste hojre hjerne
af kassen (Fig.C).

Der og haengsel bagud

Modeller:
Alle DVP (Prime) og DVS (Spirit) modeller.
Bemerk: To personer skal udskifte deren.

I
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1. Der 2. hgjre derhangseldaksel 3. hgjre nederste derhengselsdaeksel 4. skrue 5. dekorative stykker
(22 er til dekorative som) 6. dekorative sem 7/8. derhangsel 9. derlampepresse

Trin for trin guide:
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gren og fjern det dgkorative stykke eller de dekorative sem (5) pa everste venstre side og det
dekorative sem (6) pé nederste venstre side (Fig.A);

2. Trek hejre derhangseldaksel (2) frem og opad, og trek derefter hejre nederste derhengselsdaeksel
(3) frem og ned (Fig.A);

3. Fjern alle skruer (4) fra det overste og nedre hengsel, og fjern derefter deren (Fig.A);

4. Tryk pé derlampen (9) Fjern den og monter den pa den evre derkarm, og drej derefter deren 180
grader (Fig.C, D);

5. Fastger derhangslet pa venstre side af boksen med skruer og spand skruerne for at sikre, at
derhangslet sidder fast (Fig.B);

6. Endelig installeres dekorative elementer (5) og dekorative sem (6) i gverste hgjre og nederste hgjre
hjerne af kassen (Fig. B).

Udskiftning/fjernelse af derpakning

Modeller:
Alle DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeller

Derpakningens deformation, foldning, skaevhed og andre fejl vil forarsage laekage af kold luft, utilstraekkelig
keling og langvarig nonstop af kompressoren. Nar du lgser problemet, skal du forst preve at bruge en elektrisk
hérterrer til at bleese deformationsdelen af pakningen med varm luft, ryste den frem og tilbage under blaesningen,
og omforme pakningen med varme. Udskift bare en ny pakning, hvis det ikke kan repareres.

Nar du udskifter en ny derpakning, skal du ferst traekke den gamle ud, derefter justere de fire hjorner og fire
sider af den nye pakning med den tilsvarende &bning pa deren, og derefter forsigtigt banke pa pakningen med en
gummihammer langs pakningens rute, som vist pa de falgende billeder.

Importer og brandejer er Dunavox

Virksomhedsoplysninger

Navn: Dunavox Kft

Hovedkvarter: Ungarn, 2151 Foét, Fehérké 1t 8/b
Hjemmeside: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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DUNAVOX

THE WINE COOLING EXPERT

Die folgenden Servicewerkzeuge konnen fiir die Durchfiihrung einer Reparatur
erforderlich sein

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

A 1\ 'v I
Ws
» Equipment

1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

S EmART

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 1 GIBAHUHB
8/B Fehérké road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Entfernen/Einbau der Regalbiéden
Modelle:
Alle Modelle DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime) und DVS (Spirit).

Ziehen Sie das Regalbrett (A) heraus und heben Sie die Vorderseite des Regalbretts (B) an (Abb. 1),
driicken Sie dann die beiden Seiten der Riickseite des Regalbretts in die entsprechende Position (C) und
heben Sie das Regalbrett gleichmiiBig an und ziehen Sie es dann heraus (D) (Abb. 2) .

1. Bevor Sie ein Regal aus dem Gerit herausnehmen, miissen Sie alle Flaschen aus dem Regal entfernen.
2. Ziehen Sie die Einlegebdden vollstdndig bis zur Anschlagposition heraus und schieben Sie sie mehrmals
wieder hinein, um sicherzustellen, dass sie richtig einrasten.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Einlegebéden vollstandig eingerastet sind, bevor Sie Flaschen in den
Schrank stellen.

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 2 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Tiir & Scharnier umkehren
Modelle:

Alle DVN- (Noble) und DVH- (Horizon) Modelle.

Hinweis: Zum Austausch der Tir sind zwei Personen erforderlich.

Fig.A 3_\ L\

M_g_‘wll (L)

-l

Fig.B
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1. Tur 2. Zierplatte 3. Schraube 4. Ziernagel 5/6. Turscharnier 7. Turlampenhalter

8. Knaufkasten

DUNAVOX Kft.
2151 Fét, Hungary
8/B Fehérkd road

Erste Banbk Zrt.
GIBAHUHB
HUB80 11600006 00000000 81936911
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Schritt-fiir-Schritt-Anleitung:

1. Offnen Sie die Tiir und entfernen Sie das Zierelement (2) oben links und den Ziernagel (4) unten
links.

2. Entfernen Sie alle Schrauben (3) vom oberen und unteren Scharnier und nehmen Sie dann die Tiir
ab (Abb. A).

3. Entfernen Sie die Druckplatte der Tiirleuchte (7) und montieren Sie sie am oberen Tiirrahmen,
entfernen Sie die Knopfbox (8) und montieren Sie sie am unteren Tiirrahmen, und drehen Sie dann die
Tiir um 180 Grad (Abb. D, E).

4. Befestigen Sie die Schrauben in der oberen linken Ecke und der unteren linken Ecke der Box und
achten Sie darauf, sie nicht zu fest anzuziehen (Abb. B).

5. Setzen Sie das Tiirscharnier in die Schrauben in der oberen linken Ecke und unteren linken Ecke
ein, richten Sie es am Schlitz aus und ziehen Sie die Schrauben fest, um sicherzustellen, dass das
Tiirscharnier fest sitzt (Abb. B).

6. Bringen Sie zum Schluss die Zierstiicke (2) und Ziernigel (4) in der oberen rechten Ecke und
unteren rechten Ecke der Box an (Abb. C).

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 4 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Tiir und Scharnier umgekehrt

Modelle:

Alle DVP- (Prime) und DVS- (Spirit) Modelle.
Hinweis: Zum Austausch der Tiir sind zwei Personen erforderlich.

N e — -4 )
- 1800\“’ e 7-—,:::'::;;4

D | - 0
8~/ 94% % 9

1. Tir 2. Abdeckung fiir rechtes Tiirscharnier 3. Abdeckung fiir rechtes unteres Tiirscharnier 4.
Schraube 5. Zierelemente (22 ist fiir Ziernéigel) 6. Ziernéigel 7/8. Tiirscharnier 9.
Tiirlampenhalter

Schritt-filr-Schritt-Anleitung:

1. Offnen Sie die Tiir und entfernen Sie das Zierelement oder die Ziernigel (5) oben links und den
Ziernagel (6) unten links (Abb. A).

2. Ziehen Sie die rechte Tiirscharnierabdeckung (2) nach vorne und oben und dann die rechte untere
Tiirscharnierabdeckung (3) nach vorne und unten (Abb. A);

3. Entfernen Sie alle Schrauben (4) vom oberen und unteren Scharnier und nehmen Sie dann die Tiir
ab (Abb. A).

4. Driicken Sie die Tiirleuchte (9) heraus, entfernen Sie sie und montieren Sie sie am oberen
Tiirrahmen. Drehen Sie dann die Tiir um 180 Grad (Abb. C, D).

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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5. Befestigen Sie das Tiirscharnier mit Schrauben an der linken Seite des Kastens und ziehen Sie die
Schrauben fest, um sicherzustellen, dass das Tiirscharnier fest sitzt (Abb. B).

6. Bringen Sie zum Schluss die Zierleisten (5) und Ziernégel (6) in der oberen rechten Ecke und
unteren rechten Ecke des Kastens an (Abb. B).

Tiirdichtung austauschen/entfernen

Modelle:
Alle Modelle DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

Verformungen, Faltenbildung, Verwerfungen und andere Fehler der Tiirdichtung fiihren zu Kélteverlust,
unzureichender Kiihlung und langfristigem Dauerbetrieb des Kompressors. Versuchen Sie zur Behebung des
Problems zunéchst, die verformte Stelle der Dichtung mit einem elektrischen Fohn mit heiler Luft zu beblasen,
schiitteln Sie sie dabei hin und her und formen Sie die Dichtung mit Warme wieder in ihre urspriingliche Form.
Ersetzen Sie die Dichtung einfach durch eine neue, wenn sie nicht repariert werden kann.

Wenn Sie eine neue Tiirdichtung austauschen, ziehen Sie zunéchst die alte heraus, richten Sie dann die vier
Ecken und vier Seiten der neuen Dichtung an den entsprechenden Aussparungen an der Tiir aus und klopfen Sie
anschliefend mit einem Gummihammer vorsichtig entlang der Dichtungsbahn auf die Dichtung, wie auf den
folgenden Fotos gezeigt.

Importeur und Markeninhaber ist Dunavox

Unternehmensdaten

Name: Dunavox Kft

Hauptsitz: Ungarn, 2151 Fot, Fehérkd t 8/b
Website: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Jargmised hooldustooriistad voivad olla vajalikud remondi tegemiseks

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Riiulite eemaldamine/paigaldamine
Mudelid:
Ko6ik DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) mudelid.

Tomba riiul (A) vilja ja tosta riiuli(B) esiots (Joonis 1), seejérel liikka riiuli tagumise otsa kaks kiilge
digesse asendisse (C) ja tdsta riiul iihtlaselt iiles ning seejérel tdmba riiul vilja(D) (Joonis 2)

Riiul

Joonis 1

1, Enne riiuli eemaldamist tuleb kdik pudelid riiulilt eemaldada 2, tdmmata riiulid vilja kuni STOPPERI
asendini ja suruda need mitu korda tagasi, et riiulid oleksid korralikult kinnitatud.

3, Veendu, et riiulid oleksid enne pudeli kappi panemist tdielikult kinni
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Uks ja hinged tagurpidi

Mudelid:
Ko6ik DVN (Noble) ja DVH (Horizon) mudelid.
Mairkus: Ukse vahetamiseks on vaja kahte inimest.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

Fig.D Fig.E
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1. uks 2. Dekoratiivplaat 3. Kruvi 4. Dekoratiivne nael 5/6. Ukse hinged 7. Ukselambi press
8. Nupukast
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amm-sammult juhend:

1. Ava uks ja eemalda dekoratiivne detail (2) iilevalt vasakult ja dekoratiivnael (4) vasakult alumiselt.
2. Eemalda koik kruvid (3) iilemisest ja alumisest hingest ning seejirel eemalda uks (joonis A).

3. Eemalda ukselambi surveplaat (7) ja paigalda see iilemisele ukseraamile, eemalda nupukast (8) ja
paigalda see alumisele ukseraamile ning p6dra ust 180 kraadi (joonis D, E).

4. Kinnita kruvid kasti {ilemises vasakus ja alumises vasakus nurgas ning ole ettevaatlik, et neid mitte
pingutada (joonis B).

5. Pane uksehinged vasaku iilanurga ja alumise vasaku nurga kruvidesse, joonda see piluga ja pinguta
kruvid, et uksehinge kinni hoida (Joonis B).

6. Lopuks paigalda dekoratiivsed esemed (2) ja dekoratiivnaelad (4) karbi paremasse iilanurka ja
alumisse paremasse nurka (joonis C).

Uks ja hinged tagurpidi

Mudelid:
Ko6ik DVP (Prime) ja DVS (Spirit) mudelid.
Mairkus: Ukse vahetamiseks on vaja kahte inimest.

==
| | N ki
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1. Uks 2. parempoolne uksehinge kate 3. parempoolne alumine uksehingede kate 4. kruvi 5.
dekoratiivsed osad (22 on dekoratiivsete naelte jaoks) 6. dekoratiivnaelad 7/8. uksehinged 9.
ukselambi press

Samm-sammult juhend:
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age uks ja eemaldage eﬁjoratiivne ese vOi dekoratiivnaelad (5) iilemisel vasakul ja dekoratiivnael
(6) vasakul alumisel kiiljel (joonis A);

2. Tdmmake parempoolne uksehingede kate (2) ette ja iilespoole ning seejérel parempoolne alumine
uksehingede kate (3) ette ja alla (Joonis A);

3. Eemaldada koik kruvid (4) iilemisest ja alumisest hingest ning seejérel eemaldada uks (Joonis A);

4. Vajuta ukselampi (9) Eemalda ja paigalda see iilemisele ukseraamile ning p&ora ust 180 kraadi
(joonis C, D);

5. Kinnita uksehinge kasti vasakul kiiljel kruvidega ja pinguta kruvid, et uksehinged oleksid kindlalt
kinni (Joonis B);

6. Lopuks paigalda dekoratiivsed esemed (5) ja dekoratiivinaelad (6) kasti paremasse iilanurka ja
alumisse paremasse nurka (joonis B).

Ukse tihendi vahetus/eemaldamine

Mudelid:
Ko6ik DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) mudelid

Ukse tihendi deformatsioon, voltimine, koverdumine ja muud vead pdhjustavad kiilma dhu lekkimist,
ebapiisavat jahutust ja kompressori pikaajalist katkestust. Probleemi lahendamisel proovi esmalt kasutada
elektrilist f66ni, et puhutada tihendi deformeerumisosa kuuma Shuga, raputa seda edasi-tagasi puhumise ajal,
vormi tihendit kuumusega iimber. Vaheta lihtsalt uus tihend, kui seda ei saa parandada.

Uue uksetihendi vahetamisel tdmba esmalt vana vélja, seejérel joonda uue tihendi neli nurka ja neli kiilge
vastava ukseava jérgi ning seejarel koputa tihendit ornalt kummihaamriga tihendi marsruudi suunas, nagu
niidatud jargmistel fotodel.

Importija ja braindiomanik on Dunavox

Ettevotte andmed

Nimi: Dunavox Kft

Peakorter: Ungari, 2151 Fot, Fehérkd ut 8/b
Veebileht: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Evo&yetan va yperaotovv To akéiov0a epyalreia oEpPis 1o TNV EKTELEST] PLOG ETGKEVNG

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Agaipeon/tonodiTnon TOV paPrOv
Movtéha:

‘O)ra 1o povréda DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Tpapnre €€ T0 phet (A) KoL aVOCIKMOGTE TO UTPOSTIVO dikpo Tov paplov (B) (Ew. 1), otn cvvéyswa
onp®Ere TIg 600 TAELPES TOV MO GKPOL TOL PAELOD TNV KaTdAnin 6éon (C) kot avaonKdOoTE
OLLOOHOPPE. TO PAPL TPOG T TAVH Ko 6T GLVEKELS TpafhETe To pheL Tpog ta £€m (D) (Eik. 2)

1, Ipw apapécete £va papt omd T1 GLOKELT, EIVOL ATAPAITITO VO APAPECETE OAL TO LTOVKAALD OO TO PAPL
2, TpaPn&te ta paeia péxpt t 6éon STOPPER kot onpdEte To TPOG T TGWM APKETEG POPES Y10, VO,
BeParmbeite Ot T phPLa £YOVV UGPAAIGEL GOOTA.

3, BeParwbeite 611 00 phpra givor TANP®G dEGUEVIEVE TPV TOTOOETHGETE OTOLOONTOTE UTOVKAAL GTO
VIOVAGTL
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Iopto & pevrecic 6mobev

Movtéha: Ola
10, povréha DVN (Noble) kot DVH (Horizon).
Xnueioon: Atotovvtal 600 GTOLM Yol TV OVTIKOTAGTOGCT TG TOPTOS.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

(il

Fig.D Fig.E

fall B 'E“:J" LEo)] N fEv) Hm = I T+
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‘“\11___4._,__/ 180°

5 / 7

1. Mopta 2. diakoounTikr TTAGKa 3.Bida 4. diakoounTIKG KAp®i 5/6.uevTeae TTOPTAG 7.TTPECT
QWTICTIKOU TTOPTAG
8. Kourti TTéuoAo
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Odnyog prpa wpog Pripa:

1. Avoi&te TNV TOPTO KOl 0PULPESTE TO OLOKOCUNTIKO KOUUATL (2) 0TV endvm aplotepn TAELPE Kol TO
dtoKoouNTIKO Kapei (4) oty KAT® 0pLoTEPT] TAELPA.

2. Apaipéote Oheg 11 Pidec (3) amd tov embived KoL TOV KATO LEVTEGE KO, GTY] GUVEXEL, APAULPECTE TNV

nopta (Ewc.A).

3. Aparpéote v TAdKa Ttieong Tov Aaumtipa TG Toptag (7) Kot TomofeToTe TNV 610 ENAV® TANIGL0
™G TOPTOG, APUPESTE TO KOVTL TOUOAO (8) Kot TomofeTNoTE T0 6TO KAT® TANIG1O TG TOPTAS KO, GTY|
ocuvéyela, meplotpéyte v mopta Kotd 180 poipeg (Ew. D, E).

4. X1epemdoTe TIC PlOEg OTNV EXAV® OPIOTEPT YOVIO KO GTNV KAT® 0PIOTEPT YOVIN TOL KOLTIOV Kol
nwpocélte va unv Tig ooitete (Ew.B).

5. TomoBetnote TOV HEVTEGE TG TTOPTAG OTIG PlOEg OTNV EMAV® OPLGTEPT] YOVIO KOL GTNV KAT®
aplotepn] yovio, evbuypappiote pe v vwodoyn kot opiste Tig Pides yro va PePaimbeite 6t 0
pevtecég g moptog elvar oerytdc (Eue.B).

6. Téhog, TomoBeoTE SraKooUNTIKE KOppdTIo (2) Kot dtokoountikd Kopetd (4) oty emdvo de&ud
yovia kot oty Kato de&id yovia tov kovtiov (Ewk.C).

IIopto & pevresés 0mobev

Movtéha: Ola
Ta povréha DVP (Prime) kou DVS (Spirit).
Ynueioon: ATotrtovvtal 000 GTOUA Y10 TV OVTIKATAGTOOT) TG TOPTOG.
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Fig.A 5
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1. [Topta 2.6e&1 kKddoppa peviesé moptag 3. de&l Katm kdAvppo peviesé moptog 4.pida
5.510K00 UM TIKG, KoppdTio: (22 etvor Yo Stoxoountikd kopeld) 6. Stakoounticd kopeid 7/8.neviecé
nopTog 9. Tpéoa AapunTp®V TOPTOG

Odnyog prpa wpog ppa:

1. Avoi&te TNV TOPTO Ko 0POLPESTE TO SLOKOGUNTIKO KOUUATL 1] TO SIUKOGHUNTIKE Kapid (5) otnv
EMAV® OPIGTEPT] TAEVPA KOt TO SLAKOGUNTIKO Kopdi (6) otV Katw apiotepn mhevpd (Eik.A).

2. Tpapn&re 1o kdAvppo Tov deE100 HEVTESE TNG TOPTAGS (2) TPOg Ta EUTPOG KOl TPOG T TAV® KoL, GTN
ocuvéyela, Tpafnéte to deél kaTm KdAvpa pHEVTESE TG TOPTAS (3) TPOG TOL EUTPOG KOl TPOG TOL KATW
(Ewc.A).

3. Aparpéote Oleg i PBideg (4) amd Tov EnAVm Kol TOV KATM PEVIEGE KoL, GTI] GUVEXELD, OPOLPESTE TNV
nopta (Ec.A).

4. [Iiéote t0 pwg TG TopToG (9) Apaipécte T0 Ko TOMOHETNOTE TO GTO ENAV® TANIGLO TNG TOPTOS KO,
o1 cvveyeln, meplotpéyte v mopta katd 180 poipeg (Ew. C, D).

5. X1epeMOTE TOV PEVTEGE TG TOPTAG GTNV OPIOTEPT TAEVPA TOL KOVTLOV e Bideg Kot opi&te Tic Pideg
v va Beforwbeite 6t 0 peviecség e nopTog eivar oerytog (Ew.B).

6. Téhog, TomobemoTe dtakoouN Tk KopudTio (5) Kot StokoounTikd Kopetld (6) oty endvo de&id
yovia Kot oty Kato de&id yovia tov kovtiov (Ewk.B).

Avtikatdactoon/a@aipeon ravTiog TOpPTaS
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ovVTEAD:

‘O)a 1o povréha DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

H nopapdpewon g erdvtiog e ndptag,  avoditiwon, 1 Topapdpemon Kot GAla ceaipoto Oo
TPOKOAEGOVV dlappon] KpVOL 0épa, avemapkn YOEN Kot Lakpoypovio S10Komr Tov cupmestn. Katd v enidvon
TOV TPOPMATOG, TPOSTAONGTE TPATO VO PO LUOTOGETE EVO NAEKTPIKO TIGTOAAKL LOAMDY Y10 Vo, pUOHEETE
TO TUNILO TOPAUOPP®CNG TNG PAAVTLaG pe (e0TO 0Pa, VO TO AVOKIVIIGETE PTPOG-THIC® EVD PVOATE, VOl
avadlopopedoete T eAGvTCa e Oeppotnto. ATADS avTIKaTaoTNoTE Mo véa eAdvtia edv dev pmopel va
EMOKEVOUCTEL.

Katd v avtikatdotaon pog véag eAGvtiag moptac, Tpapnéte Tpdta TV maAld, ot cvvéyela evduypapiote
TIG TEGOEPIS YOVIEG KO TIG TEGGEPLS TAEVPES TNG VENS PAAVTLOG HE TNV aVTIGTOLYN GYIoUT GTNV TOPTO. KOl, GTN
GUVEYELD, YTUINOTE amaAd T AGvT a pe £va AMAoTEVIO opupl KATE UNKOG TNG dtadpopuns s eAdvtLog, OnTmg
QOIVETOL OTIS TAPAKAT® POTOYPUPIES.

Ewcaywyéog kot 1dtoktnng emwvopiog eivor 1 Dunavox

Xrovyeio eTonpeiog

‘Ovopa: Dunavox Kft

"Edpa: Ovyyapia , 2151 Fot, Fehérko ut 8/b
Iotocelida: https://dunavox.com/page/home
Emkowaovia: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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The following service tools might be needed to perform a repair

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Removing/installing the shelves
Models:
All DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) models.

Pull out the shelf (A) and lift the front end of the shelf(B)(Fig.1), then push the two side of the back
end of the shelf to the appropriate position(C) and evenly lift the shelf up and then pull the shelf out(D)(Fig.2)

1, Before removing a shelf from the appliance, it is necessary to remove all the bottles off the shelf
2, Pull the shelves out all the way to the STOPPER position and push them back in several times to make
sure the shelves are properly engaged.

3, Make sure the shelves are fully engaged before loading any bottle into the cabinet
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Door & hinge reverse

Models:
All DVN (Noble) and DVH (Horizon) models.
Note: Two people are required to replace the door.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

Fig.D Fig.E

fall B 'E“:J" LEo)] N fEv) Hm = I T+

51‘\11__—;/ 180 5““\\___;/

1. door 2. decorative plate 3.screw 4. decorative nail 5/6.door hinge 7.door lamp press
8. knob box
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Step by step guide:

1. Open the door and remove the decorative piece (2) on the upper left side and the decorative nail (4)
on the lower left side.

2. Remove all screws (3) from the upper and lower hinge, and then remove the door (Fig.A).

3. Remove the pressure plate of the door lamp (7) and install it on the upper door frame, remove the
knob box (8) and install it on the lower door frame, and then rotate the door 180 degrees (Fig.D, E).

4. Fix the screws in the upper left corner and lower left corner of the box, and be careful not to tighten
them (Fig.B).

5. Put the door hinge into the screws in the upper left corner and lower left corner, align with the slot,
and tighten the screws to ensure that the door hinge is tight (Fig.B).

6. Finally, install decorative pieces (2) and decorative nails (4) in the upper right corner and lower
right corner of the box (Fig.C).

Door & hinge reverse

Models:
All DVP (Prime) and DVS (Spirit) models.
Note: Two people are required to replace the door.

P
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1. Door 2.right door hinge cover 3. right lower door hinge cover 4.screw 5.decorative pieces(22
is for decorative nails) 6. decorative nails 7/8.door hinge 9. door lamp press
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Step by step guide:

1. Open the door and remove the decorative piece or decorative nails (5) on the upper left side and the
decorative nail (6) on the lower left side (Fig.A);

2. Pull the right door hinge cover (2) forward and upward, and then pull the right lower door hinge
cover (3) forward and downward (Fig.A);

3. Remove all screws (4) from the upper and lower hinge, and then remove the door (Fig.A);

4. Press the door lamp (9) Remove and install it on the upper door frame, and then rotate the door 180
degrees (Fig.C, D);

5. Fix the door hinge on the left side of the box with screws and tighten the screws to ensure that the
door hinge is tight (Fig.B);

6. Finally, install decorative pieces (5) and decorative nails (6) in the upper right corner and lower
right corner of the box (Fig.B).

Door gasket replacement/removal

Models:
All DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) models

The door gasket deformation, folding, warping and other faults will cause the leakage of cold air, insufficient
cooling, and long-term non-stop of the compressor. When solving the problem, first try to use an electric hair
dryer to blow the deformation part of the gasket with hot air, shake it back and forth while blowing, reshape the
gasket with heat. Just replace a new gasket if it cannot be fixed.

When replacing a new door gasket, first pull out the old one, then align the four corners and four sides of the
new gasket with the corresponding slot on the door, and then tap the gasket gently with a rubber hammer along
the route of the gasket, as shown in the following photos.

Importer and brand owner is Dunavox

Company details

Name: Dunavox Kft

Headquarters: Hungary, 2151 Fot, Fehérkd ut 8/b
Website: https://dunavox.com/page/home
Contact: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Es posible que se necesiten las siguientes herramientas de servicio para realizar una
reparacion

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

S EmART

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 1 GIBAHUHB
8/B Fehérké road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Extraccion/instalacion de los estantes
Modelos:
Todos los modelos DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime) y DVS (Spirit).

Tire del estante (A) y levante el extremo delantero del estante (B) (Fig. 1), luego empuje los dos lados
del extremo trasero del estante hasta la posicion adecuada (C) y levante el estante de manera uniforme y luego
tire del estante hacia afuera (D) (Fig. 2).

1. Antes de retirar un estante del aparato, es necesario retirar todas las botellas del estante.
2. Tire de los estantes hasta la posicion de TOPE y empujelos hacia atras varias veces para asegurarse de
que estén bien encajados.

3. Asegurese de que los estantes estén completamente encajados antes de colocar cualquier botella en el
armario.

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 2 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Inversion de la puerta y la bisagra

Modelos:
Todos los modelos DVN (Noble) y DVH (Horizon).
Nota: Se necesitan dos personas para sustituir la puerta.

M_g_‘wll (L)

-l

““\____________r_,,—/ dl 180

Fig.E

&P ng e d

1. Puerta 2. Placa decorativa 3. Tornillo 4. Clavo decorativo 5/6. Bisagra de la puerta 7.

Presilla de la lampara de la puerta
8. Caja del pomo

DUNAVOX Kft.
2151 Fét, Hungary 3
8/B Fehérkd road

Erste Banbk Zrt.
GIBAHUHB
HUB80 11600006 00000000 81936911
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Guia paso a paso:

1. Abra la puerta y retire la pieza decorativa (2) de la parte superior izquierda y el clavo decorativo (4)
de la parte inferior izquierda.

2. Retire todos los tornillos (3) de la bisagra superior e inferior y, a continuacion, retire la puerta (Fig.
A).

3. Retire la placa de presion de la luz de la puerta (7) e instalela en el marco superior de la puerta,
retire la caja del pomo (8) e instalela en el marco inferior de la puerta, y luego gire la puerta 180
grados (Fig. D, E).

4. Fije los tornillos en la esquina superior izquierda y la esquina inferior izquierda de la caja, y tenga
cuidado de no apretarlos demasiado (Fig. B).

5. Coloque la bisagra de la puerta en los tornillos de la esquina superior izquierda y la esquina inferior
izquierda, alinéela con la ranura y apriete los tornillos para asegurarse de que la bisagra de la puerta
quede bien fijada (Fig. B).

6. Por ultimo, instale las piezas decorativas (2) y los clavos decorativos (4) en la esquina superior
derecha y la esquina inferior derecha de la caja (Fig. C).

Puerta y bisagra invertidas

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 4 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Modelos:
Todos los modelos DVP (Prime) y DVS (Spirit).
Nota: Se necesitan dos personas para sustituir la puerta.
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1. Puerta 2. Cubierta de la bisagra derecha de la puerta 3. Cubierta de la bisagra inferior derecha de
la puerta 4. Tornillo 5. Piezas decorativas (22 son clavos decorativos) 6. Clavos decorativos
7/8. Bisagra de la puerta 9. Presilla de la luz de la puerta

Guia paso a paso:

1. Abra la puerta y retire la pieza decorativa o los clavos decorativos (5) de la parte superior izquierda
y el clavo decorativo (6) de la parte inferior izquierda (Fig. A);

2. Tire de la cubierta de la bisagra derecha de la puerta (2) hacia delante y hacia arriba, y luego tire de
la cubierta de la bisagra inferior derecha de la puerta (3) hacia delante y hacia abajo (Fig. A);

3. Retire todos los tornillos (4) de la bisagra superior ¢ inferior y, a continuacion, retire la puerta (Fig.
A).

4. Presione la luz de la puerta (9). Retirela ¢ instalela en el marco superior de la puerta y, a
continuacion, gire la puerta 180 grados (Fig. C, D).

5. Fije la bisagra de la puerta en el lado izquierdo de la caja con tornillos y apriete los tornillos para
asegurarse de que la bisagra de la puerta quede bien ajustada (Fig. B).

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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6. Por ultimo, instale las piezas decorativas (5) y los clavos decorativos (6) en la esquina superior
derecha y la esquina inferior derecha de la caja (Fig. B).

Sustitucion/retirada de la junta de la puerta

Modelos:
Todos los modelos DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime) y DVS (Spirit)

La deformacion, el plegado, la deformacion y otros defectos de la junta de la puerta provocaran fugas de aire
frio, una refrigeracion insuficiente y un funcionamiento ininterrumpido del compresor a largo plazo. Para
solucionar el problema, primero intente utilizar un secador de pelo eléctrico para soplar aire caliente sobre la
parte deformada de la junta, sactdala hacia adelante y hacia atras mientras sopla y vuelva a darle forma con
calor. Si no se puede arreglar, simplemente sustituya la junta por una nueva.

Al sustituir una junta de puerta nueva, primero retire la antigua, luego alinee las cuatro esquinas y los cuatro
lados de la nueva junta con la ranura correspondiente de la puerta y, a continuacion, golpee suavemente la junta
con un martillo de goma a lo largo de su recorrido, tal y como se muestra en las siguientes fotos.

El importador y propietario de la marca es Dunavox.

Datos de la empresa

Nombre: Dunavox Kft

Sede: Hungria, 2151 Fot, Fehérkd ut 8/b
Sitio web: https://dunavox.com/page/home
Contacto: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Seuraavat huoltotyokalut saattavat olla tarpeen korjaukseen

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Hyllyjen poistaminen/asentaminen
Mallit:
Kaikki DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) -mallit.

Vedi hylly (A) pois ja nosta hyllyn etupda (B) (kuva 1), tyénna sitten hyllyn takapédén kaksi sivua
oikeaan asentoon (C) ja nosta hylly tasaisesti ylos ja vedi hylly ulos(D) (Kuva 2)

1, Ennen hyllyn poistamista laitteesta on otettava kaikki pullot pois hyllyltd 2, vedé hyllyt kokonaan
STOPPER-asentoon asti ja tyonné ne takaisin sisdén useita kertoja varmistaaksesi, etti hyllyt ovat kunnolla
kiinni.

3, Varmista, ettd hyllyt ovat tdysin kiinni ennen kuin laitat pullon kaappiin
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Oven ja saranan kiianteinen kianne

Mallit:
Kaikki DVN (Noble) ja DVH (Horizon) -mallit.
Huomautus: Oven vathtamiseen tarvitaan kaksi henkil6a.

Fig.D Fig. E
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1. ovi 2. Koristeellinen levy 3. Ruuvi 4. Koristeellinen naula 5/6. Oven saranat 7. Ovivalon puristin
8. Nuppilaatikko
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aitheittainen opas:

1. Avaa ovi ja poista koristeellinen osa (2) vasemmalta yldkulmalta ja koristeellinen naula (4)
vasemmalta alakulmalta.

2. Irrota kaikki ruuvit (3) ylé- ja alasaranasta, ja poista sitten ovi (Kuva A).

3. Poista ovivalon painelevy (7) ja asenna se yldoven karmiin, poista nupin laatikko (8) ja asenna se
alempaan ovenkarmiin, ja kdanna sitten ovea 180 astetta (kuva D, E).

4. Kiinnité ruuvit laatikon vasempaan ylédkulmaan ja alavasempaan nurkkaan, ja varo kiristimésta niitd
(Kuva B).

5. Aseta oven sarana ylivasemman ja vasemman alakulman ruuveihin, kohdista se uran kanssa ja
kiristd ruuvit varmistaaksesi, ettd oven sarana on tiukka (Kuva B).

6. Lopuksi aseta koriste-esineet (2) ja koristenaulat (4) laatikon oikeaan yldkulmaan ja alaoikeaan
kulmaan (kuva C).

Oven ja saranan kaidnteinen kiainne

Mallit:
Kaikki DVP (Prime) ja DVS (Spirit) -mallit.
Huomautus: Oven vathtamiseen tarvitaan kaksi henkil6a.
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1. Ovi 2. oikean oven saranan kansi 3. oikean alemman oven saranan kansi 4. ruuvi 5. koristeelliset
osat (22 on koristeellisia nauloja varten) 6. koristeelliset naulat 7/8. oven sarana 9. ovivalon puristin

Vaiheittainen opas:
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aa ovi ja poista orlsteem-nen osa tai koristenaulat (5) vasemmalta yldkulmalta ja koristeellinen
naula (6) vasemmalta alakulmalta (Kuva A);

2. Vedd oikean oven saranan suojus (2) eteen- ja ylospdin, ja sitten oikea alempi oven saranasuojus (3)
eteen- ja alaspdin (Kuva A);

3. Irrota kaikki ruuvit (4) yld- ja alasaranasta ja poista sitten ovi (Kuva A);
4. Paina ovivaloa (9) Irrota ja asenna se yldovenkarmiin, ja kdénné sitten ovea 180 astetta (kuva C, D);

5. Kiinnité oven sarana laatikon vasemmalla puolella ruuveilla ja kirista ruuvit varmistaaksesi, ettd
oven sarana on tiukka (Kuva B);

6. Lopuksi aseta koriste-esineitd (5) ja koristenauloja (6) laatikon oikeaan ylikulmaan ja alaoikeaan
kulmaan (kuva B).

Oven tiivisteen vaihto/poisto

Mallit:
Kaikki DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) mallit

Oven tiivisteen muodonmuutos, taittuminen, vddntyminen ja muut viat aiheuttavat kylmén ilman vuodon,
riittdméattoman jadhdytyksen ja kompressorin pitkdaikaisen taukoamisen. Ongelman ratkaisemiseksi yritd ensin
kayttad sdhkoistd hiustenkuivaajaa puhaltamaan tiivisteen muodonmuutososa kuumalla ilmassa, ravista sitd
edestakaisin puhaltacssa, muotoile tiiviste uudelleen 1ammolla. Vaihda vain uusi tiiviste, jos sitd ei voi korjata.

Kun vaihdat uutta oven tiivistettd, vedd ensin vanha ulos, sitten kohdista uuden tiivisteen neljd kulmaa ja nelja
sivua oven vastaavaan uraan ja napauta tiivistettd varovasti kumivasaralla tiivisteen reittid pitkin, kuten

seuraavissa kuvissa nakyy.

Maahantuoja ja brindin omistaja on Dunavox

Yrityksen tiedot

Nimi: Dunavox Kft

Piadmaja: Unkari, 2151 Fot, Fehérkd t 8/b
Verkkosivusto: https://dunavox.com/page/home
Yhteystiedot: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Les outils de service suivants peuvent étre nécessaires pour effectuer une réparation

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Enlévement/installation des étagéres
Mannequins :
Tous les modéles DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Retirez 1'étagére (A) et soulevez 'avant de 1'étagére(B)(Fig.1), puis poussez les deux cotés de 'arriere
de I'étagére a la position appropriée(C) et soulevez uniformément 1'étagére, puis tirez I'étagére(D)(Fig.2)

fig. 2.

1, Avant de retirer une étagere de 'appareil, il est nécessaire de retirer toutes les bouteilles de 'étagere 2, Retirez
les étageres jusqu'a la position STOPPER et repoussez-les plusieurs fois pour vous assurer que les étagéres
sont bien engagées.

3, Assurez-vous que les étagéres sont bien engagées avant de charger une bouteille dans le placard
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Porte et charniére inversée

Modeéles :
Tous les modéles DVN (Noble) et DVH (Horizon).
Note : Deux personnes doivent remplacer la porte.

Fig.D Fig.E
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1. porte 2. Plaque décorative 3. Vis 4. Clous décoratif 5/6. Charniére de porte 7. Presse a lampes
8. boite a boutons
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uide étape par étape :

1. Ouvrez la porte et retirez la piece décorative (2) en haut a gauche et le clou décoratif (4) en bas a
gauche.

2. Retirez toutes les vis (3) des charniéres supérieure et inférieure, puis retirez la porte (Fig.A).

3. Retirez la plaque de pression de la lampe de porte (7) et installez-1a sur le cadre supérieur de la
porte, retirez la boite a poignées (8) et installez-la sur le cadre inférieur, puis faites pivoter la porte de
180 degrés (Fig.D, E).

4. Fixez les vis dans le coin supérieur gauche et le coin inférieur gauche de la boite, et faites attention
a ne pas les serrer (Fig.B).

5. Placez la charniére de la porte dans les vis situées dans les coins supérieurs gauche et inférieur
gauche, alignez-la avec la fente et serrez les vis pour garantir que la charniére de la porte est bien
serrée (Fig.B).

6. Enfin, installez des pi¢ces décoratives (2) et des clous décoratifs (4) dans le coin supérieur droit et le
coin inférieur droit de la boite (Fig.C).

Porte et charniére inversée

Modgéles :
Tous les modeles DVP (Prime) et DVS (Spirit).
Note : Deux personnes doivent remplacer la porte.
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1. Porte 2. Cache de charniére de porte droite 3. Couvercle inférieur droit 4. Vis 5. piéces décoratives
(22 pour clous décoratifs) 6. Clous décoratifs 7/8. Charniére de porte 9. Presse pour lampe de porte
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Guide étape par étape :

1. Ouvrir la porte et retirer la piece décorative ou les clous décoratifs (5) sur le c6té supérieur gauche
et le clou décoratif (6) sur le coté inférieur gauche (Fig.A) ;

2. Tirer le couvercle de charniére de la porte droite (2) vers I'avant et vers le haut, puis tirer le
couvercle inférieur droit de la charniere de la porte (3) vers l'avant et vers le bas (Fig.A) ;

3. Retirez toutes les vis (4) des charniéres supérieure et inférieure, puis retirez la porte (Fig.A) ;

4. Appuyer sur la lampe de porte (9) Retirer et installer le cadre supérieur de la porte, puis faire pivoter
la porte de 180 degrés (Fig.C, D) ;

5. Fixez la charniére de la porte sur le c6té gauche de la boite avec des vis et serrez les vis pour que la
charniere de la porte soit bien serrée (Fig.B) ;

6. Enfin, installez des piéces décoratives (5) et des clous décoratifs (6) dans le coin supérieur droit et le
coin inférieur droit de la boite (Fig.B).

Remplacement / retrait du joint de porte

Modeles :
Tous les modeles DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

La déformation, le pliage, la déformation et d'autres défauts du joint de porte provoquent des fuites d'air froid, un
refroidissement insuffisant et une inactivité continue du compresseur. Pour résoudre le probléme, essayez
d'abord d'utiliser un séche-cheveux électrique pour souffler la partie déformée du joint avec de l'air chaud,
secouez-le d'avant en arriére pendant le souffle, puis remodelez le joint avec de la chaleur. Remplacez
simplement un nouveau joint si cela ne peut pas étre réparé.

Lors du remplacement d'un nouveau joint de porte, retirez d'abord 1'ancien, puis alignez les quatre coins et les
quatre cOtés du nouveau joint avec la fente correspondante sur la porte, puis tapotez doucement le joint avec un
marteau en caoutchouc le long du parcours du joint, comme montré sur les photos suivantes.

L'importateur et propriétaire de la marque est Dunavox

Détails de I'entreprise

Nom : Dunavox Kft

Quartier général : Hongrie, 2151 Fot, Fehérkd ut 8/b
Site web : https://dunavox.com/page/home
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D'fhéadfadh na huirlisi seirbhise seo a leanas a bheith ag teastail chun deisitichan a
dhéanamh

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

o W
A

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

S EmART
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Na seilfeanna a bhaint/a shuiteail
Samhlacha:

Gach samhlacha DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Tarraing amach an tseilf (A) agus ardaigh an ceann tosaigh den tseilf (B) (Fig.1), ansin brtigh an da
thaobh de chul na seilf go dti an suiomh cui (C) agus ardaigh an tseilf go cothrom suas agus ansin tarraing an
tseilf amach (D) (Fig.2)

1, Sula mbaintear seilf as an bhfearas, is ga na buidéil go 1€ir a bhaint den tseilf 2, Tarraing na seilfeanna
amach an bealach ar fad go dti an seasamh STOPDAN agus iad a bhri ar ais aris agus aris eile chun a
chinntiti go bhfuil na seilfeanna gafa i gceart.

3, Déan cinnte go bhfuil na seilfeanna gafa go hiomlan sula ndéantar aon bhuidéal a luchtu isteach sa
chomh-aireachta
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Doras & hinge droim ar ais

Samhlacha:
Gach samhlacha DVN (Noble) agus DVH (Horizon).

Tabhair faoi deara: Teastaionn beirt chun an doras a athsholathar.

Fig.D Fig.E
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1. Doras 2. plata maisiuil 3. scrit 4. ingne maisitil 5/6.door hinge 7.door lampa preas
8. Bosca knob
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€o1r ¢cclm ar cheim:

1. Oscail an doras agus bain an piosa maisitil (2) ar an taobh uachtarach ar chlé agus an ingne maisiuil
(4) ar an taobh iochtarach ar chlé.

2. Bain na scritinna go 1éir (3) 6n hinge uachtarach agus iochtarach, agus ansin bain an doras (Fig.A).

3. Bain plata brt an lampa dorais (7) agus suiteail ¢ ar fhrdma an dorais uachtarach, bain an bosca
knob (8) agus suitedil ¢ ar thrama an dorais iochtarach, agus ansin rothlaigh an doras 180 céim (Fig.D,
E).

4. Deisigh na scritinna sa chiinne uachtarach ar chlé agus sa chtiinne iochtarach ar chlé den bhosca,
agus bi curamach gan iad a dhéanamh nios doichte (Fig.B).

5. Cuir an hinge dorais isteach sna scriunna sa chilinne uachtarach ar chlé agus sa chilinne iochtarach
ar chlé, ailinigh leis an sliotan, agus déan na scritinna nios doichte chun a chinntit go bhfuil an hinge
dorais daingean (Fig.B).

6. Ar deireadh, suitedil piosai maisiula (2) agus tairni maisitla (4) sa chtiinne uachtarach ar dheis agus
sa chuinne iochtarach ar dheis den bhosca (Fig.C).

Doras & hinge droim ar ais

Samhlacha:
Gach samhlacha DVP (Prime) agus DVS (Spiorad).
Tabhair faoi deara: Teastaionn beirt chun an doras a athsholathar.
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1. Doras 2. cludach hinge doras ar dheis 3. cludach hinge doras iochtarach ar dheis 4. scrit 5. piosai
maisitla (t4 22 le haghaidh tairni maisitila) 6. tairni maisitla 7/8. hinge doras 9. preas lampa dorais
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Treoir céim ar chéim:

1. Oscail an doras agus bain an piosa maisitil n6 na tairni maisiala (5) ar an taobh uachtarach ar chlé
agus an ingne maisitil (6) ar an taobh iochtarach ar chlé (Fig.A);

2. Tarraing an clidach hinge dorais dheis (2) ar aghaidh agus suas, agus ansin tarraing an cludach
hinge dorais iochtarach ceart (3) ar aghaidh agus sios (Fig.A);

3. Bain na scritnna go 1éir (4) 6n hinge uachtarach agus iochtarach, agus ansin bain an doras (Fig.A);

4. Bruigh an lampa dorais (9) Bain agus suiteail ¢ ar thrdma an dorais uachtarach, agus ansin rothlaigh
an doras 180 céim (Fig.C, D);

5. Deisigh an hinge dorais ar thaobh na laimhe clé den bhosca le scriinna agus déan na scritinna nios
doichte chun a chinntit go bhfuil hinge an dorais daingean (Fig.B);

6. Ar deireadh, suitedil piosai maisiula (5) agus tairni maisitla (6) sa chtiinne uachtarach ar dheis agus
sa chuinne iochtarach ar dheis den bhosca (Fig.B).

Athsholathar / baint gasket dorais

Samhlacha:
Gach samhlacha DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

Beidh an difhoirmitichan gasket dorais, fillte, warping agus lochtanna eile ina chuis le sceitheadh aer fuar, fuara
neamhleor, agus neamh-stad fadtéarmach an chomhbhruiteora. Agus an thadhb a réiteach agat, déan iarracht
triomadoir gruaige leictreach a usaid ar dtiis chun an chuid dithoirmithe den gasket a shéideadh le haer te, ¢ a
chroitheadh anonn is anall agus é ag séideadh, an gasket a athmhtinlu le teas. Just a chur in ionad gasket nua
mura féidir é a shocru.

Nuair a athsholathar gasket dorais nua, tarraing amach an seancheann ar dtis, ansin ailinigh na ceithre choirnéal
agus ceithre thaobh an gasket nua leis an sliotan comhfhreagrach ar an doras, agus ansin sconna an gasket go
réidh le castr rubair feadh bealach an gasket, mar a thaispeantar sna grianghraif seo a leanas.

Is € an t-allmhaireoir agus inéir an bhranda Dunavox

Sonrai na cuideachta

Ainm: Dunavox Kft

Ceanncheathri: An Ungiir, 2151 Fot, Fehérké ut 8/b
Suiomh Gréasain: https://dunavox.com/page/home
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DUNAVOX

THE WINE COOLING EXPERT

Sljedeci servisni alati mogu biti potrebni za izvodenje popravka

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Uklanjanje/postavljanje polica
Modeli:
Svi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeli.

Izvucite policu (A) i podignite prednji kraj police (B) (Slika 1), zatim gurnite obje strane straznjeg
kraja police u odgovarajuéi polozaj (C) i ravnomjerno podignite policu, a zatim izvucite policu van(D) (Slika 2)

Polic

Slika 1

1, Prije uklanjanja police s uredaja, potrebno je izvaditi sve boce s police 2. Izvucite police do CEPA i
nekoliko puta ih gurnuti natrag kako biste bili sigurni da su pravilno pri¢vrscéene.

3, Provjerite jesu li police potpuno ukljucene prije nego $to stavite bilo koju bocu u ormarié
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Vrata i Sarka unatrag

Modeli:
Svi DVN (Noble) i DVH (Horizon) modeli.
Napomena: Za zamjenu vrata potrebne su dvije osobe.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B
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1. vrata 2. Ukrasna plo¢a 3. Vijak 4. Ukrasni ¢avao 5/6. Sarka vrata 7. preSa za lampu na vratima
8. Kutija s gumbima



NE COOLING EXPERT
U-(I)Eli\g E(orak po ﬂora :
1. Otvorite vrata i uklonite ukrasni dio (2) na gornjoj lijevoj strani i ukrasni ¢avao (4) na donjoj lijevoj
strani.
2. Uklonite sve vijke (3) s gornje i donje Sarke, a zatim uklonite vrata (Slika A).

3. Uklonite pritisnu ploc¢u s lampe na vratima (7) i postavite je na gornji okvir vrata, uklonite kutiju s
kvakom (8) 1 postavite je na donji okvir vrata, a zatim okrenite vrata za 180 stupnjeva (Slika D, E).

4. Pric¢vrstite vijke u gornjem lijevom i donjem lijevom kutu kutije i pazite da ih ne zategnete (Slika
B).

5. Stavite Sarku vrata u vijake u gornjem lijevom i donjem lijevom kutu, poravnajte s utorom i
zategnite vijke kako biste osigurali da je Sarka na vratima ¢vrsto pri¢vr§éena (Slika B).

6. Na kraju, postavite ukrasne dijelove (2) i ukrasne ¢avle (4) u gornji desni kut 1 donji desni kut kutije
(Slika C).

Vrata i Sarka unatrag

Modeli:
Svi DVP (Prime) i DVS (Spirit) modeli.
Napomena: Za zamjenu vrata potrebne su dvije osobe.

I

— Fig.C
W] — | =
§ - = = I = .;;-_j_';_-;\-‘_\ 1 ) /;///;, -
= — = ‘l “ 1800\4 = "_‘:;i'i'.i'-':—-"".//
]| ] ] g
8-/ 9/ 9

1. Vrata 2. poklopac desne Sarke 3. poklopac desne donje Sarke 4. vijak 5. ukrasni dijelovi (22 su za
ukrasne Cavle) 6. ukrasni ¢avli 7/8. Sarka vrata 9. presa za lampu na vratima

Vodi¢ korak po korak:
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vorite vrata i uklonite ukrasni dio ili ukrasne ¢avle (5) na gornjoj lijevoj strani i ukrasni ¢avao (6)
na donjoj lijevoj strani (Slika A);

2. Povucite poklopac desne Sarke (2) prema naprijed i prema gore, a zatim povucite donji poklopac
desne Sarke (3) prema naprijed i dolje (Slika A);

3. Uklonite sve vijke (4) s gornje i donje Sarke, a zatim uklonite vrata (slika A);

4. Pritisnite svjetlo na vratima (9) Uklonite ga i postavite na gornji okvir vrata, a zatim okrenite vrata
za 180 stupnjeva (Slika C, D);

5. Pricvrstite Sarku na lijevoj strani kutije vijcima i zategnite vijke kako biste osigurali da je Sarka na
vratima ¢vrsto pri¢vrséena (Slika B);

6. Na kraju, postavite ukrasne dijelove (5) i ukrasne ¢avle (6) u gornji desni i donji desni kut kutije
(Slika B).

Zamjena/uklanjanje brtve vrata

Modeli:
Svi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeli

Deformacija, savijanje, deformacije i drugi kvarovi na vratima uzrokuju curenje hladnog zraka, nedovoljno
hladenje i dugotrajno neprekidno hladenje kompresora. Kad rjesavate problem, prvo pokusajte koristiti elektricni
susilo za kosu da ispuhate deformirani dio brtve vru¢im zrakom, protresite ga naprijed-natrag dok pusete,
preoblikujte brtvu toplinom. Samo zamijeni novu brtvu ako se ne moze popraviti.

Prilikom zamjene nove brtve na vratima, prvo izvadite staru, zatim poravnajte Cetiri kuta i Cetiri strane nove
brtve s odgovarajué¢im utorom na vratima, a zatim lagano pritisnite gumeni ¢eki¢ duz puta brtve, kao $to je
prikazano na sljede¢im fotografijama.

Uvoznik i vlasnik brenda je Dunavox

Podaci o tvrtki

Ime: Dunavox Kft

Sjediste: Madarska, 2151 Fot, Fehérko ut 8/b
Web stranica: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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A javitas elvégzéséhez a kovetkezo szerszamok lehetnek sziikségesek

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 1 GIBAHUHB
8/B Fehérké road HUB80 11600006 00000000 81936911



DUNAVOX
THE WINE COOLING EXPERT

A polcok eltavolitasa/felszerelése
Modellek:
Minden DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime) és DVS (Spirit) modell.

Huzza ki a polcot (A) és emelje meg a polc eliils6 végét (B) (1. abra), majd nyomja a polc hatso
végének két oldalat a megfeleld helyzetbe (C), emelje meg egyenletesen a polcot, majd hizza ki (D) (2. 4bra) .

1. Miel6tt eltavolitana a polcot a késziilekbdl, el kell tavolitania az dsszes palackot a polcrol.
2. Hazza ki a polcokat teljesen a STOPPER pozicidig, majd tolja vissza 6ket t6bbszor, hogy
megbizonyosodjon arrdl, hogy a polcok megfeleléen rogziiltek.

3. Miel6tt palackokat helyezne a szekrénybe, gy6z06djon meg arrdl, hogy a polcok teljesen be vannak-e
rogzitve.

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 2 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Ajto és zsanér forditas

Modellek:
Minden DVN (Noble) és DVH (Horizon) modell.
Megjegyzés: Az ajto cseréjehez két személy sziikséges.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B
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Fig.D Fig.E
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1. ajtd 2. diszit6lemez 3. csavar 4. diszit6szdg 5/6. ajtopant 7. ajtdlampa nyomdégomb
8. gombdoboz

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.

2151 Fét, Hungary 3 GIBAHUHB
8/B Fehérké road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Lépésrol 1épésre:

1. Nyissa ki az ajtot, és tavolitsa el a bal fels6 oldalon talalhato diszitdelemet (2) és a bal alsé oldalon
talalhat6 diszité szoget (4).

2. Tavolitsa el az Osszes csavart (3) a fels6 €s also zsanérrol, majd vegye le az ajtot (A dbra).

3. Tévolitsa el az ajt6é lampa nyomodlemezét (7) és szerelje fel a felso ajtokeretre, tavolitsa el a
gombdoboz (8) és szerelje fel az alsé ajtokeretre, majd forgassa el az ajtét 180 fokkal (D, E 4bra).

4. Rogzitse a csavarokat a doboz bal felso és bal also sarkéban, €s ligyeljen arra, hogy ne huzza meg
Oket (B abra).

5. Helyezze az ajto zsanérjat a bal felsd sarokban és a bal alsé sarokban talalhatd csavarokba, igazitsa
a nyilashoz, majd hiizza meg a csavarokat, hogy az ajté zsanérja szorosan rogziiljon (B abra).

6. Végiil szerelje be a diszitdelemeket (2) és a diszitd szdgeket (4) a doboz jobb felsé és jobb also
sarkaba (C abra).

Ajto és zsanér forditas

Modellek:
Minden DVP (Prime) és DVS (Spirit) modell.
Megjegyzés: Az ajtd cseréjéhez két személy sziikséges.
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1. Ajté 2. Jobb oldali ajtocsuklo burkolat 3. Jobb alsé ajtocsukld burkolat 4. Csavar 5.
Dekoracios elemek (22 db dekoracids szdog) 6. Dekoracios szogek 7/8. Ajtocsukld 9. Ajtélampa
nyomogomb

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 4 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Lépésrol 1épésre:

1. Nyissa ki az ajtot, és tavolitsa el a bal fels6 oldalon talalhato diszitdelemet vagy diszitd szogeket
(5), valamint a bal als6 oldalon talalhat6 diszit6 szoget (6) (A abra);

2. Huzza elore és felfelé a jobb oldali ajto zsanér fedelét (2), majd huzza eldre és lefelé a jobb also ajtd
zsanér fedelét (3) (A abra);

3. Tavolitsa el az Osszes csavart (4) a felso és alsé zsanérrol, majd vegye le az ajtot (A abra);

4. Nyomja meg az ajtd lampajat (9). Vegye le és szerelje fel a fels6 ajtokeretre, majd forgassa el az
ajtot 180 fokkal (C, D abra);

5. Rogzitse az ajtd zsanérjat a doboz bal oldalan csavarokkal, és hlizza meg a csavarokat, hogy az ajto
zsanérja szorosan rogziiljon (B abra);

6. Végiil szerelje fel a diszitdelemeket (5) és a diszitd szogeket (6) a doboz jobb felso és jobb alsod
sarkaba (B abra).

Ajtotomités cseréje/eltavolitasa

Modellek:
Minden DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modell

Az ajtd tomités deformalddasa, hajtogatas, vetemedés és egyéb hibak hideg levegd szivargasat, elégtelen hiitést
¢és a kompresszor hossza tavi folyamatos miikodését okozhatjak. A probléma megoldasakor el6szor probalja
meg elektromos hajszaritoval meleg levegdével fujni a tomités deformalt részét, fujas kdzben razza eldre-hatra, és
hé hatasara alakitsa at a tomitést. Ha nem lehet megjavitani, cserélje ki egy 0j tdmitésre.

Uj ajté tomités cseréjekor eldszor huzza ki a régit, majd igazitsa az (ij tomités négy sarkat és négy oldalat az ajto
megfeleld nyilasdhoz, majd dvatosan iitdgesse meg a tomitést egy gumikalapaccsal a tomités vonala mentén,
ahogy az alabbi fotokon lathato.

Az importdr és a marka tulajdonosa a Dunavox.

Vallalati adatok

Név: Dunavox Kft

Székhely: Magyarorszag, 2151 Fot, Fehérkd ut 8/b
Weboldal: https://dunavox.com/page/home
Kapesolat: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Per eseguire una riparazione potrebbero essere necessari i seguenti strumenti di servizio

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment

STEBAmT

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 1 GIBAHUHB
8/B Fehérké road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Rimozione/installazione dei ripiani
Modelli:
Tutti i modelli DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Estrarre il ripiano (A) e sollevare 1'estremita anteriore del ripiano (B) (Fig. 1), quindi spingere i due
lati dell'estremita posteriore del ripiano nella posizione appropriata (C) e sollevare uniformemente il ripiano,
quindi estrarlo (D) (Fig. 2).

1. Prima di rimuovere un ripiano dall'apparecchio, ¢ necessario rimuovere tutte le bottiglie dal ripiano.
2. Estrarre completamente i ripiani fino alla posizione di ARRESTO e spingerli indietro piu volte per
assicurarsi che siano correttamente inseriti.

3, Assicurarsi che i ripiani siano completamente agganciati prima di caricare qualsiasi bottiglia nell'armadio

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 2 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Inversione porta e cerniera

Modelli:
Tutti i modelli DVN (Noble) e DVH (Horizon).
Nota: per sostituire la porta sono necessarie due persone.

M_g_‘wll (L)

-l

180°

Fig.E

&P ng e d

1. porta 2. piastra decorativa 3. vite 4. chiodo decorativo 5/6. cerniera della porta 7. pressa

per lampada della porta
8. Scatola pomello

DUNAVOX Kft.
2151 Fét, Hungary 3
8/B Fehérkd road

Erste Banbk Zrt.
GIBAHUHB
HUB80 11600006 00000000 81936911
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Guida passo passo:

1. Aprire la porta e rimuovere 1'elemento decorativo (2) sul lato superiore sinistro e il chiodo
decorativo (4) sul lato inferiore sinistro.

2. Rimuovere tutte le viti (3) dalla cerniera superiore e inferiore, quindi rimuovere la porta (Fig. A).

3. Rimuovere la piastra di pressione della lampada della porta (7) e installarla sul telaio superiore della
porta, rimuovere la scatola della manopola (8) e installarla sul telaio inferiore della porta, quindi
ruotare la porta di 180 gradi (Fig. D, E).

4. Fissare le viti nell'angolo superiore sinistro e nell'angolo inferiore sinistro della scatola, facendo
attenzione a non serrarle eccessivamente (Fig. B).

5. Inserire la cerniera della porta nelle viti nell'angolo superiore sinistro e nell'angolo inferiore sinistro,
allinearla con la fessura e serrare le viti per assicurarsi che la cerniera della porta sia ben salda (Fig.
B).

6. Infine, installare gli elementi decorativi (2) e i chiodi decorativi (4) nell'angolo superiore destro e
nell'angolo inferiore destro della scatola (Fig. C).

Ancoraggio della porta e della cerniera

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 4 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Modelli:
Tutti i modelli DVP (Prime) e DVS (Spirit).
Nota: per sostituire la porta sono necessarie due persone.

S - 7_/_;//"'/ &

D | - 0
8~/ 94% % 9

1. Porta 2. Copertura cerniera porta destra 3. Copertura cerniera porta destra inferiore 4. Vite
5. Elementi decorativi (22 € per chiodi decorativi) 6. Chiodi decorativi 7/8. Cerniera porta 9.
Pressa lampada porta

Guida passo passo:

1. Aprire la porta e rimuovere I'elemento decorativo o i chiodi decorativi (5) sul lato superiore sinistro
e il chiodo decorativo (6) sul lato inferiore sinistro (Fig. A);

2. Tirare il coperchio della cerniera destra della porta (2) in avanti e verso l'alto, quindi tirare il
coperchio della cerniera inferiore destra della porta (3) in avanti e verso il basso (Fig. A);

3. Rimuovere tutte le viti (4) dalla cerniera superiore e inferiore, quindi rimuovere la porta (Fig. A);

4. Premere la lampada della porta (9), rimuoverla e installarla sul telaio superiore della porta, quindi
ruotare la porta di 180 gradi (Fig. C, D);

5. Fissare la cerniera della porta sul lato sinistro della scatola con le viti e serrare le viti per assicurarsi
che la cerniera della porta sia ben salda (Fig.B);

6. Infine, installare gli elementi decorativi (5) e i chiodi decorativi (6) nell'angolo superiore destro e
nell'angolo inferiore destro della scatola (Fig.B).

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Sostituzione/rimozione della guarnizione della porta

Modelli:
Tutti i modelli DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

La deformazione, la piegatura, la curvatura e altri difetti della guarnizione della porta causano la fuoriuscita di
aria fredda, un raffreddamento insufficiente e il funzionamento continuo a lungo termine del compressore. Per
risolvere il problema, provare innanzitutto a utilizzare un asciugacapelli elettrico per soffiare aria calda sulla
parte deformata della guarnizione, scuotendola avanti e indietro mentre si soffia, per rimodellarla con il calore.
Se non ¢ possibile ripararla, sostituirla con una nuova.

Quando si sostituisce una nuova guarnizione della porta, estrarre prima quella vecchia, quindi allineare i quattro
angoli e 1 quattro lati della nuova guarnizione con la fessura corrispondente sulla porta, quindi picchiettare
delicatamente la guarnizione con un martello di gomma lungo il percorso della guarnizione, come mostrato nelle
foto seguenti.

Importatore e proprietario del marchio: Dunavox

Dettagli aziendali

Nome: Dunavox Kft

Sede centrale: Ungheria, 2151 Fot, Fehérké ut 8/b
Sito web:_https://dunavox.com/page/home
Contatti: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Remontam var biit nepiecieSami $adi servisa instrumenti

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Plauktu nonems$ana/uzstadiSana
Modeli:
Visi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeli.

Izvelciet plauktu (A) un paceliet plaukta priekspusi (B)(1. attéls), tad pavelciet plaukta aizmugures
abas puses uz atbilstosu poziciju(C) un vienmérigi paceliet plauktu, péc tam izvelciet plauktu ara (D)(2. attels)

Plauk

1. attéls

1. Pirms nonemt plauktu no ierices, ir janonem visas pudeles no plaukta 2. Izvilkt plauktus I[idz STOPPER
pozicijai un vairakas reizes tos atkal ielikt, lai parliecinatos, ka plaukti ir pareizi nostiprinati.

3. Parliecinieties, ka plaukti ir pilniba ieslégti, pirms jebkuras pudeles ievietosanas skapi
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Durvju un engu reverss

Modeli:
Visi DVN (Noble) un DVH (Horizon) modeli.
Piezime: Durvju nomainai nepiecieSami divi cilveki.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B
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1. durvis 2. Dekorativa plaksne 3. Skrave 4. dekorativa nagla 5/6. durvju enge 7. durvju lampas
prese
8. pogu kaste
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Soli pa solim celvedis:

1. Atveriet durvis un nonemiet dekorativo detalu (2) augsgja kreisaja pus€ un dekorativo naglu (4)
apaksgja kreisaja puse.

2. Nonemiet visas skrives (3) no augsgjas un apaksgjas enges un pec tam nonemiet durvis (A attéls).

3. Nonemiet durvju lampas spiediena plaksni (7) un uzstadiet to aug$€ja durvju rami, nonemiet rokturu

karbu (8) un uzstadiet to uz apaks€ja durvju ramja, péc tam pagrieziet durvis par 180 gradiem (D, E
att.).

4. Nostiprinat skriives kastes augseja kreisaja stiirT un apaksgja kreisaja stir1, un uzmanieties, lai tas
nepievilktu (skat. attelu B).

5. Tevietojiet durvju engi skriivés augséja kreisaja un apaksgja kreisaja sturi, izlidziniet ar spraugu un
pievelciet skriives, lai durvju enge bitu ciesi pievilkta (B attéls).

==

6. Visbeidzot, dekorativas detalas (2) un dekorativas naglas (4) novietojiet kastes augseja labaja stiir
un apaksgja labaja starT (C att.).

Durvju un engu reverss

Modeli:
Visi DVP (Prime) un DVS (Spirit) modeli.
Piezime: Durvju nomainai nepiecieSami divi cilveki.

Fig.A
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1. Durvis 2. Laba durvju engu parsega 3. laba apaksgja durvju engu parsega 4. Skrtive 5. dekorativas
detalas (22 ir dekorativam naglam) 6. dekorativas naglas 7/8. durvju enges 9. durvju lampas prese
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Soli pa solim celvedis:

——

1. Atver durvis un nonem dekorativo dalu vai dekorativas naglas (5) aug$gja kreisaja pus€ un
dekorativo naglu (6) apaksgja kreisaja puse (A att€ls);

2. Pavelciet labo durvju engu vaku (2) uz priekSu un uz augsu, un tad velciet labo apaksgjo durvju
engu vaku (3) uz priekSu un lejup (A att.);

3. Nonemiet visas skriives (4) no augsgjas un apaksgjas enges, un péc tam nonemiet durvis (A att.);

4. Nospied durvju lampu (9) Nonem un uzstadi to uz augseja durvju ramja, péc tam pagriez durvis par
180 gradiem (C, D att.);

5. Piestiprinat durvju engi kastes kreisaja pusé€ ar skrivém un pievilkt skraives, lai durvju enge bitu
ciesi pievilkta (B attgls);

6. Visbeidzot, dekorativas detalas (5) un dekorativas naglas (6) novietojiet kastites augseja labaja stiir
un apaksgja labaja stiir (att. B).

Durvju blives nomaina/nonemsana

Modeli:
Visi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeli

Durvju blives deformacija, lociSana, deformacija un citas klimes izraisa auksta gaisa nopliidi, nepietickamu
dzes€8anu un ilgtermina nepartrauktu kompresora darbibu. Risinot problému, vispirms méginiet ar elektrisko
fenu, lai ar karstu gaisu izptstu blives deformacijas dalu, ptsot to uz priekSu un atpakal, p&c tam ar siltumu
parveidojiet blivi. Ja to nevar salabot, vienkarsi nomainiet jaunu blivi.

Mainot jaunu blivi, vispirms iznem veco, tad izlidzini Cetrus stiirus un ¢etras malas ar atbilstoso spraugu durvs,
un p&c tam viegli piesit blivi ar gumijas amuru gar blives celu, ka redzams nakamajas fotografijas.

Importetajs un zZimola Ipasnieks ir Dunavox

Uznémuma informacija

Nosaukums: Dunavox Kft

Galvena mitne: Ungarija, 2151 Fot, Fehérko ut 8/b
Majaslapa: https://dunavox.com/page/home
Kontakti: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Remontui atlikti gali prireikti Siy aptarnavimo jrankiy

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT




DUNAVOX
THE WINE COOLING EXPERT

Lentyny nuémimas/montavimas
Modeliai:
Visi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeliai.

ISimkite lentyna (A) ir pakelkite lentynos priekj (B)(1 pav.), tada stumkite lentynos galinés pusés abi
puses j tinkamg padétj (C) ir tolygiai pakelkite lentyna, tada itraukite lentyng (D)(2 pav. )

1. Pries nuimant lentyna nuo prietaiso, biitina nuimti visus butelius nuo lentynos 2. I§traukti lentynas iki
STOPPER pozicijos ir kelis kartus jas jstumti atgal, kad lentynos biity tinkamai pritvirtintos.

3. Isitikinkite, kad lentynos visis§kai uzimtos pries§ kraunant butelj j spintele
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Dury ir vyriy atvirkStinis

Modeliai:
visi DVN (Noble) ir DVH (Horizon) modeliai.
Pastaba: dureléms pakeisti reikia dviejy Zzmoniy.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

Fig.D Fig.E

fall B 'E“:J" LEo)] N fEv) Hm = I T+
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1. durys 2. Dekoratyviné ploksté 3. Varztas 4. dekoratyvinis vinis 5/6. dury vyris 7. dury lempy
presas
8. rankenélés dezuté
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Zingsnis po Zingsnio vadovas:

1. Atidaryti duris ir pasalinti dekoratyvine dalj (2) virSutinéje kairéje puséje bei dekoratyvinj vinj (4)
apatinéje kairéje puséje.
2. Nuimkite visus varztus (3) nuo virSutinio ir apatinio vyrio, o tada nuimkite duris (Zr. A pav.).

3. Nuimkite dury lempos slégio plokstele (7) ir sumontuokite ja ant virSutinio dury rémo, nuimkite
rankenéliy dézute (8) ir sumontuokite jg apatinéje dury rémo dalyje, tada pasukite duris 180 laipsniy
(zr. D pav., E).

4. Priverzkite varZtus virSutiniame kairiajame ir apatiniame kairiajame dézutés kampe ir bukite
atsargiis, kad jy nepriverZtuméte (Zr. B pav.).

5. Istatykite dury vyrius j varztus virSutiniame kairiajame ir apatiniame kairiajame kampe, suderinkite
su plysiu ir priverzkite varztus, kad dury vyris buty tvirtai priverztas (Zr. B).

6. Galiausiai, virSutiniame deSiniajame ir apatiniame deSiniajame dézutés kampe (C pav.) istatykite
dekoratyvines detales (2) ir dekoratyvines vinis (4).

Dury ir vyriy atvirkStinis

Modeliai:
visi DVP (Prime) ir DVS (Spirit) modeliai.
Pastaba: dureléms pakeisti reikia dviejy Zmoniy.
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1. Durys 2. deSinysis dury vyriy dangtelis 3. deSinysis apatinio dury vyriy dangtelis 4. varztas 5.
dekoratyvinés detalés (22 skirtos dekoratyviniams vinims) 6. dekoratyvinés vinys 7/8. dury vyriai 9.

dury lempos presas

Zingsnis po Zingsnio vadovas:

1. Atidaryti duris ir pasalinti dekoratyvinj elementa ar vinis (5) virSutinéje kairéje puséje ir
dekoratyvinj vinj (6) apatinéje kairéje puséje (pav.A);

2. Patraukti desinj dury vyriy dangtelj (2) i priekj ir auksStyn, tada patraukti deSinjji apatinj dury vyriy
dangtelj (3) i priekj ir zemyn (A pav.);
3. Nuimkite visus varztus (4) nuo virSutinio ir apatinio vyrio, tada nuimkite duris (A pav.);

4. Paspauskite dury lempa (9) Nuimkite ir jstatykite ja ant vir§utinio dury rémo, tada pasukite duris
180 laipsniy (C pav., D);

5. Pritvirtinkite dury vyrius kairéje dézutés puséje varztais ir priverzkite varztus, kad dury vyris biity
tvirtai priverztas (zr. B);

6. Galiausiai, dekoratyvinius elementus (5) ir dekoratyvines vinis (6) jrenkite virSutiniame deSiniajame
ir apatiniame deSiniajame dézutés kampe (B pav.).

Dury tarpinés keitimas/nuémimas

Modeliai:
visi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeliai
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ury tarpiklio deformacija, ﬁr%?slymasis, deformacija ir kiti gedimai sukels Salto oro pratekéjima, nepakankama
ausinimg ir ilgalaikj kompresoriaus nenutriikstamg veikima. Sprendziant problema, pirmiausia pabandykite
naudoti elektrinj plauky dziovintuva, kad kar$tu oru ptstuméte deformacijos tarpiklio dalj, purtykite ja pirmyn ir
atgal piitimo metu, o tarping suformuokite $iluma. Tiesiog pakeiskite naujg tarping, jei jos negalima sutaisyti.

Keiciant naujg dury tarping, pirmiausia iSimkite senaja, tada suderinkite keturis naujos tarpinés kampus ir
keturias puses su atitinkama anga duryse, o po to $velniai palieskite tarping guminiu plaktuku palei tarpiklio
marsruta, kaip parodyta Siose nuotraukose.

Importo ir prekés zenklo savininkas yra Dunavox

Imonés duomenys

Pavadinimas: Dunavox Kft

Stabas: Vengrija, 2151 Fot, Fehérké ut 8/b
Svetainé: https://dunavox.com/page/home
Kontaktai: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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L-ghodod tas-servizz li gejjin jistghu jkunu mehtiega biex isir tiswija
Preparation before maintenance:

« Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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It-tnehhija/l-installazzjoni tal-ixkafef
Mudelli:
II-mudelli kollha DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Hu l-ixkaffa (A) u gholli n-naha ta' quddiem tal-ixkaffa (B)(Fig.1), imbaghad imbutta z-zewg nahat
tal-parti ta' wara tas-shelf fil-pozizzjoni xierqa (C) u gholli l-ixkaffa b'mod uniformi u mbaghad gib 1-ixkaffa 'l
barra(D)(Fig.2)

1, Qabel ma tnehhi xkaffa mill-apparat, huwa mehtieg li tnehhi 1-fliexken kollha mill-ixkaffa 2, Hu l-ixkafef 'il
barra sa l-pozizzjoni STOPPER u dahhalhom lura diversi drabi biex tizgura li 1-ixkafef ikunu mhaddma
sew.

3, Kun zgur li 1-ixkafef huma kompletament impenjati qabel ma tpoggi xi flixkun fil-kabinett
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Revers tal-bieb u tal-gwienah

Mudelli:
Kollha mudelli DVN (Noble) u DVH (Horizon)
Nota: Zewg persuni huma mehtiega biex jibdlu l-bieb.

M_g_‘wll (L) )

Fig.E

180

o O )

.

1. Bieb 2. Platt dekorattiv 3. Screw 4. Nail dekorattiv 5/6. Hinge tal-bieb 7. Press tal-lampa tal-

bieb
8. kaxxa tal-knob
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Gwida pass pass:

1. Iftah il-bieb u nehhi 1-bicca dekorattiva (2) fuq in-naha ta' fuq tax-xellug u lI-imsiema dekorattiva (4)
fuq in-naha t'isfel tax-xellug.

2. Nehhi I-gheruq kollha (3) mill-hinge ta' fuq u ta' isfel, u mbaghad nehhi I-bieb (Fig.A).

3. Nehhi l-pjanca tal-pressjoni tal-lampa tal-bieb (7) u poggiha fuq il-qafas ta' fuq tal-bieb, nehhi I-
kaxxa tal-knob (8) u poggiha fuq il-qafas tal-bieb ta' isfel, u mbaghad iddawwar il-bieb 180 grad
(Fig.D, E).

4. Iffissa l-viti fil-kantuniera ta' fuq tax-xellug u fil-kantuniera t'isfel tax-xellug tal-kaxxa, u oqghod
attent biex ma tghaqqadhomx (Fig.B).

5. Poggi I-hinge tal-bieb fil-screws fil-kantuniera ta' fuq tax-xellug u fil-kantuniera t'isfel tax-xellug,
allinja mas-slot, u ssahhah il-screws biex tizgura li I-hinge tal-bieb ikun strett (Fig.B).

6. Fl-ahhar, installa bicciet dekorattivi (2) u dwiefer dekorattivi (4) fil-kantuniera ta' fuq tal-lemin u fil-
kantuniera t'isfel tal-lemin tal-kaxxa (Fig.C).

Revers tal-bieb u tal-gwienah

Mudelli:

Kollha mudelli DVP (Prime) u DVS (Spirit).
Nota: Zewg persuni huma mehtiega biex jibdlu I-bieb.
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1. Bieb 2. kopertura tal-bieb tal-bieb tal-lemin 3. kopertura tal-bieb tal-bieb t'isfel tal-lemin 4. sru 5.
bicciet dekorattivi (22 ghal dwiefer dekorattivi) 6. swieh dekorattivi 7/8. hinge tal-bieb 9. pressa tal-
lampa tal-bieb

Gwida pass pass:

1. Iftah il-bieb u nehhi 1-bicca dekorattiva jew l-imsiehba dekorattivi (5) fuq in-naha ta' fuq tax-xellug
u l-imsiema dekorattiva (6) fuq in-naha t'isfel tax-xellug (Fig.A);

2. Hu l-kopertura tal-hinge tal-bieb tal-lemin (2) 'il quddiem u 'l fuq, u mbaghad gib il-kopertura tal-
hinge tal-bieb t'isfel tal-lemin (3) 'il quddiem u 'l isfel (Fig.A);

3. Nehhi l-viti kollha (4) mill-hinge ta' fuq u ta' isfel, u mbaghad nehhi I-bieb (Fig.A);

4. Aghfas id-dawl tal-bieb (9) Nehhih u installah fuq il-qafas ta' fuq tal-bieb, u mbaghad iddawwar il-
bieb 180 grad (Fig.C, D);

5. Iffissa I-hinge tal-bieb fuq in-naha tax-xellug tal-kaxxa b'viti u ssahhah il-screws biex tizgura li 1-
hinge tal-bieb ikun strett (Fig.B);

6. Fl-ahhar, installa bi¢ciet dekorattivi (5) u swieh dekorattivi (6) fil-kantuniera ta' fuq tal-lemin u fil-
kantuniera t'isfel tal-lemin tal-kaxxa (Fig.B).

Sostituzzjoni/tnehhija tal-gasket tal-bieb

Mudelli:
Kollha DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) mudelli
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H’-Icget%lrlryagzg:oglg) tlél—r\gggslge)t( EIF—BiLb, it-tghaqqigh, il-deformazzjoni u difetti ohra jikkawzaw tnixxija ta' arja
kiesha, nuqqas ta' kesha bizzejjed, u kontinwazzjoni fit-tul tal-kompressur. Meta ssolvi l-problema, 1-ewwel
ipprova tuza niexef tax-xaghar elettriku biex tnehhi l-parti tad-deformazzjoni tal-gasket bl-arja shuna,
thawwadha 'l quddiem u 'l quddiem waqt li thabbat, u terga' tifforma 1-gasket bis-shana. Semplicement ibdel
gasket gdid jekk ma jistax jigi rrangat.

Meta tissostitwixxi gasket gdid tal-bieb, l-ewwel nehhi 1-qadim, imbaghad allinja 1-erba' kantunieri u l-erba'
nahat tal-gasket il-gdid mal-slot korrispondenti fuq il-bieb, u mbaghad daqq il-gasket bil-mod b'martell tal-
gomma tul ir-rotta tal-gasket, kif muri fir-ritratti li gejjin.

L-importatur u sid tal-marka huwa Dunavox

Dettalji tal-kumpanija

Isem: Dunavox Kft

Kwartieri Generali: Ungerija, 2151 Fot, Fehérko ut 8/b
Websajt: https://dunavox.com/page/home

Kuntatt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911


https://dunavox.com/page/home
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De volgende gereedschappen kunnen nodig zijn om een reparatie uit te voeren

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 1 GIBAHUHB
8/B Fehérké road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Verwijderen/installeren van de planken
Modellen:
Alle DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime) en DVS (Spirit) modellen.

Trek de plank (A) naar buiten en til de voorkant van de plank (B) op (afb. 1), duw vervolgens de twee
zijkanten van de achterkant van de plank naar de juiste positie (C) en til de plank gelijkmatig omhoog en trek
de plank vervolgens naar buiten (D) (afb. 2).

Plank

Afb. 2

1. Voordat u een plank uit het apparaat verwijdert, moet u alle flessen van de plank halen.
2. Trek de planken helemaal uit tot aan de STOP-positie en duw ze meerdere keren terug om ervoor te
zorgen dat ze goed vastzitten.

3. Controleer of de planken volledig vastzitten voordat u flessen in de kast plaatst.

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 2 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911



DUNAVOX
THE WINE COOLING EXPERT

Deur en scharnier omgekeerd

Modellen:
Alle DVN (Noble) en DVH (Horizon) modellen.
Opmerking: Er zijn twee personen nodig om de deur te vervangen.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

(il

Fig.D Fig.E

fall B 'E“:J" LEo)] N fEv) Hm = I T+
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1. deur 2. sierplaat 3. schroef 4. siernagel 5/6. deurscharnier 7. deurlamppress
8. knopkast

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 3 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Stapsgewijze handleiding:

1. Open de deur en verwijder het sierstuk (2) aan de linkerbovenkant en de siernagel (4) aan de
linkeronderkant.

2. Verwijder alle schroeven (3) uit het bovenste en onderste scharnier en verwijder vervolgens de deur
(afb. A).

3. Verwijder de drukplaat van de deurlamp (7) en installeer deze op het bovenste deurkozijn, verwijder
de knopkast (8) en installeer deze op het onderste deurkozijn, en draai vervolgens de deur 180 graden
(Fig. D, E).

4. Draai de schroeven in de linkerbovenhoek en linkeronderhoek van de doos vast en zorg ervoor dat u
ze niet te strak aandraait (afb. B).

5. Plaats het deurscharnier in de schroeven in de linkerbovenhoek en linkeronderhoek, lijn het uit met
de sleuf en draai de schroeven vast om ervoor te zorgen dat het deurscharnier goed vastzit (afb. B).

6. Installeer ten slotte de sierstukken (2) en siernagels (4) in de rechterbovenhoek en rechteronderhoek
van de doos (afb. C).

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 4 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Deur en scharnier omgekeerd

Modellen:
Alle DVP (Prime) en DVS (Spirit) modellen.
Opmerking: Er zijn twee personen nodig om de deur te vervangen.

N e — -4 )
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1. Deur 2. Afdekking rechterdeurscharnier 3. Afdekking rechteronderdeurscharnier 4. Schroef
5. Decoratieve onderdelen (22 is voor decoratieve spijkers) 6. Decoratieve spijkers 7/8.
Deurscharnier 9. Deurlamppress

Stapsgewijze handleiding:

1. Open de deur en verwijder het decoratieve onderdeel of de decoratieve spijkers (5) aan de
linkerbovenkant en de decoratieve spijker (6) aan de linkeronderkant (afb. A);

2. Trek de rechterdeurscharnierafdekking (2) naar voren en omhoog en trek vervolgens de rechter
onderste deurscharnierafdekking (3) naar voren en omlaag (afb. A);

3. Verwijder alle schroeven (4) uit het bovenste en onderste scharnier en verwijder vervolgens de deur
(afb. A);

4. Druk op de deurlamp (9). Verwijder deze en installeer hem op het bovenste deurkozijn en draai de
deur vervolgens 180 graden (afb. C, D);

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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5. Bevestig het deurscharnier aan de linkerkant van de doos met schroeven en draai de schroeven vast
om ervoor te zorgen dat het deurscharnier goed vastzit (afb. B);

6. Installeer ten slotte de sierstukken (5) en siernagels (6) in de rechterbovenhoek en rechteronderhoek
van de doos (afb. B).

Vervanging/verwijdering van de deurpakking

Modellen:
Alle DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime) en DVS (Spirit) modellen

Vervorming, vouwen, kromtrekken en andere defecten aan de deurrubber pakking leiden tot het ontsnappen van
koude lucht, onvoldoende koeling en langdurig continu draaien van de compressor. Probeer bij het oplossen van
het probleem eerst met een elektrische fohn hete lucht op het vervormde deel van de pakking te blazen, schud
deze heen en weer terwijl u blaast en breng de pakking met warmte weer in vorm. Vervang de pakking door een
nieuwe als deze niet kan worden gerepareerd.

Wanneer u een nieuwe deurpakking vervangt, trekt u eerst de oude eruit, lijnt u vervolgens de vier hoeken en
vier zijden van de nieuwe pakking uit met de overeenkomstige sleuf in de deur en tikt u vervolgens zachtjes met
een rubberen hamer langs de pakking, zoals te zien is op de volgende foto's.

Importeur en merkeigenaar is Dunavox

Bedrijfsgegevens

Naam: Dunavox Kft

Hoofdkantoor: Hongarije, 2151 Fot, Fehérkd at 8/b
Website:_https://dunavox.com/page/home

Contact: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911


https://dunavox.com/page/home
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Do naprawy moga by¢ potrzebne nastepujace narzedzia serwisowe

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Usuwanie/montaz polek
Modele:
Wszystkie modele DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Wyciagnij pétke (A) i podnie$ przednia cze$¢ potki (B) (rys. 1), nastepnie przepchnij obie strony
tylnej potki do odpowiedniej pozycji (C) i rOwnomiernie podnie$ polke, a nastepnie wyciggnij potke (D) (rys. 2)

1, Przed zdjgciem polki z urzadzenia, nalezy zdja¢ wszystkie butelki z potki 2. Wyciagnij potki do pozycji
KOREK i kilka razy je wpycha¢, aby upewnic sig¢, ze s prawidlowo zamocowane.

3, Upewnij sig, ze potki sa w pelni zamocowane przed zatozeniem butelki do szafki
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Drzwi i zawias wstecznie

Modele:
Wszystkie modele DVN (Noble) i DVH (Horizon).
Uwaga: Do wymiany drzwi potrzebne sg dwie osoby.

Fig.D Fig.E
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1. Drzwi 2. Dekoracyjna ptytka 3. Sruba 4. Dekoracyjny gwozdz 5/6. zawias drzwi 7. prasa do
lamp drzwiowych
8. Skrzynka na pokretta
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Przewodnik krok po kroku:

1. Otwérz drzwi i usun element dekoracyjny (2) po lewej gornej stronie oraz gwozdz dekoracyjny (4)
po lewej dolnej stronie.

2. Usun wszystkie §ruby (3) z gérnego i dolnego zawiasu, a nastgpnie usun drzwi (rys. A).

3. Zdejmij ptytke dociskowg lampy drzwiowej (7) 1 zamontuj ja na gornej framudze drzwi, wyjmij
pudetko z gatka (8) i zamontuj ja na dolnej framudze drzwi, a nastepnie obro¢ drzwi o 180 stopni (rys.
D, E).

4. Przymocuj $ruby w lewym gérnym i lewym dolnym rogu puszki i uwazaj, by ich nie dokrgcic (rys.
B).

5. W16z zawias drzwi w §ruby w lewym gdérnym i dolnym lewym rogu, wyréwnaj go z otworem i
dokre¢ Sruby, aby upewnic sig, ze zawias drzwi jest dokrecony (rys. B).

6. Na koniec zamontuj elementy dekoracyjne (2) i gwozdzie dekoracyjne (4) w prawym goérnym rogu i
prawym dolnym rogu pudetka (rys. C).

Drzwi i zawias wstecznie

Modele:
Wszystkie modele DVP (Prime) i DVS (Spirit).
Uwaga: Do wymiany drzwi potrzebne sg dwie osoby.
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1. Drzwi 2. prawy zawias drzwi 3. prawy dolny pokrywa zawiasow drzwi 4. $ruba 5. elementy
dekoracyjne (22 przeznaczone na gwozdzie dekoracyjne) 6. gwozdzie dekoracyjne 7/8. zawias

drzwiowy 9. prasa do lampy drzwiowe;j

Przewodnik krok po kroku:

1. Otworz drzwi 1 usun dekoracyjny element lub gwozdzie dekoracyjne (5) po lewej gornej stronie
oraz gwozdz dekoracyjny (6) po lewej dolnej stronie (rys. A);

2. Pociagnij prawa pokrywe zawiasu drzwi (2) do przodu i do gory, a nastgpnie pociagnij prawa dolna
pokrywe zawiasu drzwi (3) do przodu i w dot (rys. A);

3. Usun wszystkie $ruby (4) z gérnego i1 dolnego zawiasu, a nastgpnie usun drzwi (rys. A);

4. Nacisnij lampe drzwiowg (9) Zdejmij i zamontuj jg na gornej framudze drzwi, a nastgpnie obro¢
drzwi o 180 stopni (rys. C, D);

5. Przymocuj zawias drzwi po lewej stronie puszki za pomoca $rub i dokrec §ruby, aby upewnic¢ sie, ze
zawias drzwi jest dokrgcony (rys. B);

6. Na koniec zamontuj elementy dekoracyjne (5) i gwozdzie dekoracyjne (6) w prawym goérnym rogu i
prawym dolnym rogu pudetka (rys. B).

Wymiana/zdje¢cie uszczelki drzwi

Modele:
Wszystkie modele DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)
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sztalcenie, zginanie, wypaczanie i inne usterki drzwi powoduja wyciek zimnego powietrza, niewystarczajace
chtodzenie i dlugotrwaty nieprzerwany dziatanie spr¢zarki. Rozwigzujac problem, najpierw sprobuj uzy¢
elektrycznej suszarki do wlosow, aby dmucha¢ goracym powietrzem czg$¢ uszczelki do odksztalcenia, potrzasnij
nig tam i z powrotem podczas dmuchania, a nastgpnie uksztattuj uszczelke ciepto. Jesli nie da si¢ naprawic, po
prostu wymien uszczelke.

Przy wymianie nowej uszczelki najpierw wyjmij stara, nastgpnie wyrownaj cztery rogi i cztery boki nowej
uszczelki z odpowiednim szczelinem na drzwiach, a nastgpnie delikatnie stuknij gumowym miotkiem wzdtuz
trasy uszczelki, jak pokazano na ponizszych zdjeciach.

Importerem i wlascicielem marki jest Dunavox

Szczegély firmy

Imie¢: Dunavox Kft

Siedziba: Wegry, 2151 Fot, Fehérko ut 8/b

Strona internetowa: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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As seguintes ferramentas de servico podem ser necessarias para realizar uma reparacio

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Remover/instalar as prateleiras
Modelos:
Todos os modelos DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Puxe a prateleira (A) e levante a extremidade da frente da prateleira (B) (Fig.1), depois empurra os
dois lados da parte de tras da prateleira para a posigdo apropriada (C) e levante uniformemente a prateleira
para cima e depois puxe a prateleira para fora(D) (Fig.2)

1. Antes de remover uma prateleira do aparelho, é necessario retirar todas as garrafas da prateleira 2, puxar as
prateleiras até a posicdo de ROLAGEM e empurra-as varias vezes para dentro para garantir que as
prateleiras estdo devidamente encaixadas.

3. Certifique-se de que as prateleiras estdo totalmente ocupadas antes de colocar qualquer garrafa no
armario
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Reverso da porta e da dobradica

Modelos:
Todos modelos DVN (Noble) e DVH (Horizon).
Nota: Sao necessarias duas pessoas para substituir a porta.

Fig.D Fig.E
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1. porta 2. Placa decorativa 3. Parafuso 4. Pregos decorativos 5/6. Dobradi¢a da porta 7. prensa

para candeeiros
8. Caixa de botdes



DUNAVOX
THE WINE COOLING EXPERT

Guia passo a passo:

1. Abra a porta e remova a peca decorativa (2) no canto superior esquerdo e o prego decorativo (4) no
lado inferior esquerdo.

2. Remover todos os parafusos (3) das dobradicas superior e inferior, e depois remover a porta (Fig.A).

3. Remover a placa de pressdo do candeeiro (7) e instala-la na moldura superior da porta, remover a
caixa do puxador (8) e instal4d-la no batente inferior da porta, e depois rodar a porta 180 graus (Fig.D,
E).

4. Fixe os parafusos no canto superior esquerdo ¢ inferior esquerdo da caixa, e tenha cuidado para nio
os apertar (Fig.B).

5. Coloque a dobradiga da porta nos parafusos no canto superior esquerdo e inferior esquerdo, alinhe
com a ranhura e aperte os parafusos para garantir que a dobradica da porta estd bem apertada (Fig.B).

6. Finalmente, instale pecas decorativas (2) e pregos decorativos (4) no canto superior direito e inferior
direito da caixa (Fig.C).

Reverso da porta e da dobradica

Modelos:

Todos modelos DVP (Prime) e DVS (Spirit).
Nota: Sdo necessarias duas pessoas para substituir a porta.
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1. Porta 2. tampa da dobradiga direita 3. tampa inferior direita da dobradica da porta 4. parafuso 5.
pegas decorativas (22 ¢ para pregos decorativos) 6. pregos decorativos 7/8. dobradica da porta 9.
prensa para candeeiro

Guia passo a passo:

1. Abrir a porta e remover a peca decorativa ou pregos decorativos (5) no canto superior esquerdo e o
prego decorativo (6) no lado inferior esquerdo (Fig.A);

2. Puxe a tampa direita da dobradica da porta (2) para a frente e para cima, e depois puxe a tampa
inferior direita da dobradica da porta (3) para a frente e para baixo (Fig.A);

3. Remover todos os parafusos (4) das dobradicas superior e inferior, e depois remover a porta (Fig.A);

4. Pressione a lampada (9) Remova-a e instale-a na moldura superior da porta, ¢ depois rode a porta
180 graus (Fig.C, D);

5. Fixe a dobradi¢a da porta do lado esquerdo da caixa com parafusos e aperte os parafusos para
garantir que a dobradica da porta estd bem apertada (Fig.B);

6. Finalmente, instale pecas decorativas (5) e pregos decorativos (6) no canto superior direito e inferior
direito da caixa (Fig.B).

Substitui¢io/remocio da junta da porta

Modelos:
Todos modelos DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)
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deformagdo, dobramenfo, empenamento ¢ outras falhas da junta da porta causardo fugas de ar frio,
arrefecimento insuficiente e continua¢ao continua e prolongada do compressor. Ao resolver o problema, tente
primeiro usar um secador de cabelo elétrico para soprar a parte deformada da junta com ar quente, agite-a para a
frente e para tras enquanto sopra, e remodele a junta com calor. Basta substituir uma junta nova se nao puder ser
reparado.

Ao substituir uma nova junta da porta, primeiro retire a antiga, depois alinhe os quatro cantos ¢ quatro lados da
nova junta com a ranhura correspondente na porta, e depois toque suavemente na junta com um martelo de
borracha ao longo do percurso da junta, como mostrado nas fotos seguintes.

O importador e proprietario da marca ¢ a Dunavox

Detalhes da empresa

Nome: Dunavox Kft

Sede: Hungria, 2151 Foét, Fehérkd ut 8/b
Site: https://dunavox.com/page/home
Contacto: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 6 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Urmatoarele unelte de service pot fi necesare pentru a efectua o reparatie

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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indepirtarea/instalarea rafturilor
Modele:
Toate modelele DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Scoateti raftul (A) si ridicati partea din fata a raftului (B) (Fig.1), apoi Impingeti cele doua parti ale
partii din spate ale raftului in pozitia corespunzatoare (C) si ridicati uniform raftul in sus, apoi trageti raftul
afari (D) (Fig.2)

Raft

, Fig. 2.

1, Inainte de a scoate un raft de pe aparat, este necesar sa scoti toate sticlele de pe raft 2, Trage rafturile pani la
pozitia INCAPSULARII si impinge-le inapoi de mai multe ori pentru a te asigura ca rafturile sunt bine
fixate.

3, Asigura-te ca rafturile sunt bine angajate inainte de a incarca orice sticla in dulap
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Revers usa si balamala

Modele:
Toate modelele DVN (Noble) si DVH (Horizon).
Nota: Sunt necesare doua persoane pentru a inlocui usa.

Fig.D Fig.E
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1. Usa 2. Placa decorativa 3. Surub 4. Cuie decorativa 5/6. Balama usii 7. Presa pentru lampa
8. Cutie de butoane
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id pas cu pas:

1. Deschide usa si indeparteaza piesa decorativa (2) din partea stanga sus si cuiul decorativ (4) din
partea stanga jos.

2. Scoate toate suruburile (3) de la balamala superioara si inferioara, apoi scoate usa (Fig.A).

3. Indepartati placa de presiune a lampii (7) si montati-o pe cadrul superior al usii, scoateti cutia de
clanta (8) si montati-o pe cadrul inferior al usii, apoi rotiti usa cu 180 de grade (Fig.D, E).

4. Fixati suruburile in coltul din stdnga sus si coltul din stanga jos al cutiei si aveti grija sa nu le
strangeti (Fig.B).

5. Puneti balamaua usii in suruburile din colful din stdnga sus si coltul stang jos, aliniati-le cu fanta si
strangeti suruburile pentru a asigura ca balamaua usii este bine fixata (Fig.B).

6. In final, instalati piese decorative (2) si cuie decorative (4) in coltul din dreapta sus si din coltul din
dreapta jos al cutiei (Fig.C).
Revers usa si balamala

Modele:
Toate modelele DVP (Prime) si DVS (Spirit).
Nota: Sunt necesare doua persoane pentru a inlocui usa.
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1. Usa 2. capacul balamalei usii drepte 3. capacul balamalei de jos dreapta 4. suruburi 5. piese
decorative (22 pentru cuie decorative) 6. cuie decorative 7/8. balama usii 9. presad pentru lampa

Ghid pas cu pas:
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usa si indeparteaza piesa decorativa sau cuiele decorative (5) din partea stanga sus si cuiul
decorativ (6) din partea stanga jos (Fig.A);

2. Trageti capacul balamalei usii drepte (2) Tnainte si in sus, apoi trageti capacul balamalei inferiore
drepte (3) Tnainte si in jos (Fig.A);

3. Scoate toate suruburile (4) de la balamala superioara si inferioara, apoi scoate usa (Fig.A);

4. Apasa lampa de usd (9) Scoate-o si monteaza-o pe cadrul superior al usii, apoi roteste usa cu 180 de
grade (Fig.C, D);

5. Fixati balamaua usii pe partea stdnga a cutiei cu suruburi si strangeti suruburile pentru a asigura ca
balamaua usii este bine fixata (Fig.B);

6. In final, instalati piese decorative (5) si cuie decorative (6) in coltul din dreapta sus si din coltul din
dreapta jos al cutiei (Fig.B).

Inlocuirea/indepartarea garniturii usii

Modele:
Toate modelele DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

Deformarea, plierea, deformarea si alte defecte ale garniturii usii vor provoca scurgeri de aer rece, racire
insuficienta si o continud continud pe termen lung a compresorului. Cand rezolvi problema, incearca mai inti sa
folosesti un uscator electric de par pentru a sufla partea deformata a garniturii cu aer cald, scutura-1 inainte si
inapoi in timp ce sufld, remodeleaza garnitura cu céldura. Pur si simplu inlocuieste o garniturd noud daca nu
poate fi reparata.

Cand 1nlocuiesti o garniturd noud de usa, scoate mai intai garnitura veche, apoi aliniaza cele patru colturi si cele
patru laturi ale garniturii noi cu fanta corespunzitoare de pe usd, apoi bate usor garnitura cu un ciocan de cauciuc
de-a lungul traseului garniturii, asa cum se arata in fotografiile urmatoare.

Importatorul si proprietarul brandului este Dunavox

Detalii despre companie

Nume: Dunavox Kft

Sediu: Ungaria, 2151 Fét, Fehérkd 1t 8/b
Site: https://dunavox.com/page/home
Contact: info@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Foljande serviceverktyg kan behovas for att utfora en reparation

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Att ta bort/installera hyllorna
Modeller:
Alla DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeller.

Dra ut hyllan (A) och lyft framinden av hyllan (B) (Fig.1), tryck sedan béda sidorna av baksidan till
riitt position (C) och lyft hyllan jimnt och dra sedan ut hyllan (D) (Fig.2)

1. Innan du tar bort en hylla fran apparaten méaste du ta bort alla flaskor fran hyllan 2. Dra ut hyllorna helt till
STOPPER-lédget och tryck tillbaka dem flera ganger for att sékerstélla att hyllorna sitter ordentligt.

3. Se till att hyllorna &r helt engagerade innan du lastar in nadgon flaska i skapet
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Dorr och gangjirn bakat

Modeller:
Alla DVN (Noble) och DVH (Horizon) modeller.
Observera: Tva personer krévs for att byta ut dorren.

Fig.D Fig.E
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1. dorr 2. dekorativ platta 3. skruv 4. dekorativ spik 5/6. dérrgangjarn 7. dérrlamppress
8. Knopplada
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teg-for-steg-guide:

1. Oppna dérren och ta bort dekorationsbiten (2) pa 6vre vinstra sidan och dekorativa spiken (4) pa
nedre vinstra sidan.

2. Ta bort alla skruvar (3) fran 6vre och nedre gangjirnet, och ta sedan bort dorren (Fig.A).

3. Ta bort tryckplattan pa dorrlampan (7) och installera den p& den 6vre dorrkarmen, ta bort
knoppdosan (8) och montera den pé den nedre dérrkarmen, och rotera sedan doérren 180 grader (Fig.D,
E).

4. Fast skruvarna i 6vre vénstra hornet och nedre vénstra hornet av lddan, och var forsiktig sa att du
inte drar at dem (Figur B).

5. Satt dorrgangjarnet i skruvarna i 6vre vénstra och nedre vénstra hornet, justera med spéret och dra at
skruvarna for att sdkerstilla att dorrgangjérnet sitter ordentligt (Fig.B).

6. Slutligen, installera dekorativa delar (2) och dekorativa spikar (4) i det 6vre hdgra och nedre hogra
hornet av 14dan (Fig.C).

Dorr och gangjirn bakét

Modeller:
Alla DVP (Prime) och DVS (Spirit) modeller.
Observera: Tva personer krévs for att byta ut dorren.
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1. Dorr 2. hoger dorrgangjarnslock 3. hoger nedre dorrgangjarnslock 4. skruv 5. dekorativa delar (22 ar
for dekorativa spikar) 6. dekorativa spikar 7/8. dorrgangjdrn 9. dérrlamppressa
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Steg-for-steg-guide:

1. Oppna dorren och ta bort den dekorativa biten eller dekorationsspikarna (5) pa dvre viinstra sidan
och dekorativa spiken (6) pa nedre vanstra sidan (Fig.A);

2. Dra hoger dorrgangjarnslock (2) framét och uppat, och dra sedan hoger nedre dorrgangjarnslock (3)
framét och nedét (Fig.A);

3. Ta bort alla skruvar (4) fran 6vre och nedre gangjirn, och ta sedan bort dorren (Fig.A);

4. Tryck pé dorrlampan (9) Ta bort och installera den pa den 6vre dorrkarmen, och vrid sedan dérren
180 grader (Fig.C, D);

5. Fast dorrgangjérnet pa vénster sida av ladan med skruvar och dra at skruvarna for att sikerstélla att
dorrgangjarnet sitter ordentligt (Fig.B);

6. Slutligen, installera dekorativa delar (5) och dekorativa spikar (6) i det 6vre hdgra och nedre hogra
hornet av 1adan (Fig.B).

Byte/borttagning av dorrpackning

Modeller:
Alla DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeller

Dorrpackningens deformation, vikning, skevhet och andra fel orsakar lickage av kall luft, otillracklig kylning
och langvarig oavbruten kompressor. Nér du I16ser problemet, forsok forst anvinda en elektrisk hartork for att
blasa ut deformationsdelen av packningen med varm luft, skaka fram och tillbaka medan du blaser, och forma
packningen med virme. Byt bara ut en ny packning om det inte gér att laga.

Niér du byter en ny dorrpackning, dra forst ut den gamla, justera sedan de fyra hornen och fyra sidorna pé den
nya packningen med motsvarande spar pa dorren, och knacka sedan forsiktigt pa packningen med en
gummihammare 1dngs packningens strickning, som visas pa foljande bilder.

Importdr och varumérkeségare dr Dunavox

Foretagsdetaljer

Namn: Dunavox Kft

Hégkvarter: Ungern, 2151 Fot, Fehérkd ut 8/b
Webbplats: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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mailto:info@dunavox.com
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THE WINE COOLING EXPERT

Na vykonanie opravy mozu byt’ potrebné nasledujice servisné nastroje

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Vyberanie/inStalacia polic
Modely:
Vsetky modely DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Vytiahnite policku (A) a zdvihnite prednu Cast’ police (B) (Obr. 1), potom zatlacte obe strany zadne;j
Sasti police do spravnej polohy (C) a rovnomerne zdvihnite poli¢ku a potom ju vytiahnite (D) (Obr. 2)

1. Pred odstranenim police zo spotrebica je potrebné vybrat’ vSetky flase z police 2. Vytiahnite poli¢ky az po
polohu UZAVERU a niekolkokrat ich zatladte spét, aby ste sa uistili, Ze st spravne zapojené.

3. Uistite sa, Ze police st uplne zapojené predtym, nez fl'asu vlozite do skrinky
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Dvere a panty reverzne

Modely:
Vsetky modely DVN (Noble) a DVH (Horizon).
Poznamka: Na vymenu dveri su potrebni dvaja l'udia.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

Fig.D Fig.E
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1. dvere 2. Dekorativna platia 3. Skrutka 4. Dekorativny klinec 5/6. dverovy pant 7. dverovy lis na

lampy
8. Gombikova skrinka
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Krok za krokom navod:

1. Otvorit’ dvere a odstranit’ dekorativny prvok (2) na 'avej hornej strane a dekorativny klinec (4) na
lavej dolnej strane.

2. Odstrante vSetky skrutky (3) z horného a dolného péantu a potom odstréiite dvere (Obr. A).

3. Odstraiite tlakovt dosku z dverovej lampy (7) a namontujte ju na horny ram dveri, vyberte krabicu s
kl'u¢kou (8) a namontujte ju na spodny ram dveri, potom otocte dvere o 180 stupiiov (obr. D, E).

4. Skrutky upevnite v l'avom hornom a 'avom dolnom rohu krabice a davajte pozor, aby ste ich
nedotiahli (obr. B).

5. Vlozte pant dveri do skrutiek v 'avom hornom a 'avom dolnom rohu, zarovnajte ho so Strbinou a
dotiahnite skrutky, aby bol pant dveri pevny (obr. B).

6. Nakoniec nainstalujte dekorativne diely (2) a dekorativne klince (4) do pravého horného a pravého
dolného rohu krabice (obr. C).

Dvere a panty reverzne

Modely:
VSetky DVP (Prime) a DVS (Spirit) modely.
Poznamka: Na vymenu dveri su potrebni dvaja l'udia.
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1. Dvere 2. kryt pravého pantu 3. pravy spodny kryt pantu 4. skrutka 5. dekorativne prvky (22 st na
dekorativne klince) 6. dekorativne klince 7/8. pant dveri 9. lis na dverové lampy
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Krok za krokom navod:

1. Otvorte dvere a odstrante dekorativny diel alebo ozdobné klince (5) na l'avej hornej strane a
dekorativny klinec (6) na l'avej dolnej strane (obr. A);

2. Potiahnite pravy kryt pantu (2) dopredu a nahor, a potom potiahnite pravy spodny kryt pantu (3)
dopredu a dole (obr. A);

3. Odskrutkujte vSetky skrutky (4) z horného a dolného pantu a potom odstrarte dvere (Obr. A);

4. Stlacte dverové svetlo (9) Odstranite a namontujte ho na horny ram dveri a potom otocte dvere o 180
stupiiov (obr. C, D);

5. Upevnit pant dveri na l'avej strane krabice skrutkami a dotiahnut’ skrutky, aby bol pant dveri pevny
(obr. B);

6. Nakoniec nainstalujte dekorativne prvky (5) a dekorativne klince (6) do pravého horného a pravého
dolného rohu krabice (obr. B).

Vymena/odstranenie tesnenia dveri

Modely:
VSetky modely DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit)

Deformaécia, ohybanie, deformovanie a d’alSie chyby spésobuju unik studené¢ho vzduchu, nedostatocné chladenie
a dlhodobé nepretrzité fungovanie kompresora. Pri rieSeni problému najprv skuste pouzit’ elektricky fén na
fukanie deformacne;j Casti tesnenia horticim vzduchom, traste ho tam a spat’ pocas fukania, upravujte tesnenie
teplom. Ak sa to nedé opravit’, jednoducho vymeiite tesnenie.

Pri vymene nového tesnenia najprv vyberte staré, potom zarovnajte Styri rohy a Styri strany nového tesnenia s
prisluinym otvorom na dverach a potom jemne poklepajte gumovym kladivom pozdiZ trasy tesnenia, ako je
vidiet’ na nasledujucich fotografiach.

Dovozcom a majitelom znacky je Dunavox

Podrobnosti o spolo¢nosti

Meno: Dunavox Kft

Velitel’stvo: Mad’arsko, 2151 Fot, Fehérko ut 8/b
Webova stranka: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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Za izvedbo popravila so morda potrebna naslednja servisna orodja

Preparation before maintenance:
+ Tools
1. Pliers 2. Phillips screwdriver 3. Protective glasses 4. Multimeter 5.Clamp Meter (5A)

6. Adjustable wrench 7. Electric soldering iron 8. Wire strippers  9.Sealing pliers  10. Protective gloves

g
LA

» Equipment
1. Vacuum pump 2. Brazing equipment 3. Pressure gauge/refrigerant meter

STEBAmT
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Odstranjevanje/namescéanje polic
Modeli:
Vsi modeli DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit).

Izvlecite polico (A) in dvignite sprednji del police (B) (slika 1), nato potisnite obe strani zadnjega dela
police v ustrezen poloZaj (C) in enakomerno dvignite polico ter nato izvlecite polico (D) (slika 2)

Polic

Slika 1

1, Preden odstranis polico iz aparata, je treba odstraniti vse steklenice s police 2. Potegniti police povsem do
polozaja ZAMASKA in jih veckrat potisniti nazaj, da zagotovis, da so police pravilno pritrjene.

3. Poskrbite, da so police popolnoma pritrjene, preden nalagate steklenico v omarico
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Vrata in tecaji obratno

Modeli:
Vsi DVN (Noble) in DVH (Horizon) modeli.
Opomba: Za zamenjavo vrat sta potrebni dve osebi.

Fig.A 3_\ L\ Fig.B

Fig.D Fig. E
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1. vrata 2. Dekorativna plos¢a 3. Vijak 4. Dekorativni Zebelj 5/6. te€aj vrat 7. stiskalnik za svetilko
na vratih
8. Skatla z gumbi
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Vodnik korak za korakom:

1. Odpri vrata in odstrani dekorativni kos (2) na zgornji levi strani ter okrasni zebelj (4) na spodnji levi
strani.

2. Odstrani vse vijake (3) z zgornjega in spodnjega tecCaja ter nato odstrani vrata (slika A).

3. Odstrani tlacno plosco vratne svetilke (7) in jo namesti na zgornji okvir vrat, odstrani Skatlo za
kljuko (8) in jo namesti na spodnji okvir vrat, nato pa obrni vrata za 180 stopinj (slika D, E).

4. Pritrdite vijake v zgornjem levem in spodnjem levem kotu $katle ter pazite, da jih ne zategnete
(slika B).

5. Vstavite tecaj vrat v vijake v zgornjem levem in spodnjem levem kotu, ga poravnajte z rezo in
zategnite vijake, da zagotovite tesno pritrditev tecaja vrat (slika B).

6. Na koncu namestite dekorativne dele (2) in okrasne Zeblje (4) v zgornji desni kot in spodnji desni
kot skatle (slika C).

Vrata in tecaji obratno

Modeli:
Vsi DVP (Prime) in DVS (Spirit) modeli.
Opomba: Za zamenjavo vrat sta potrebni dve osebi.
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1. Vrata 2. pokrov desne vratne tecaje 3. desni spodnji pokrov tecaja vrat 4. vijak 5. dekorativni kosi
(22 je za okrasne Zeblje) 6. dekorativni Zeblji 7/8. te¢aj vrat 9. stiskalnica za vratne svetilke
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Vodnik korak za korakom:

1. Odprite vrata in odstranite dekorativni kos ali okrasne Zeblje (5) na zgornji levi strani ter
dekorativni Zebelj (6) na spodnji levi strani (slika A);

2. Potegnite pokrov desnega tecaja vrat (2) naprej in navzgor, nato pa potegnite desni spodnji pokrov
teCaja vrat (3) naprej in navzdol (slika A);

3. Odstrani vse vijake (4) z zgornjega in spodnjega tecaja ter nato odstrani vrata (slika A);

4. Pritisni na vratno lu¢ (9) Odstrani in namesti na zgornji okvir vrat, nato pa obrni vrata za 180 stopinj
(slika D);

5. Pritrdite tecaj vrat na levi strani Skatele z vijaki in zategnite vijake, da zagotovite, da je tecaj vrat
zategnjen (slika B);
6. Nazadnje namestite dekorativne dele (5) in okrasne Zeblje (6) v zgornji desni kot $katle (slika B).

Zamenjava/odstranitev tesnila vrat

Modeli:
vsi DVN (Noble), DVH (Horizon), DVP (Prime), DVS (Spirit) modeli

Deformacija, zlaganje, ukrivljanje in druge napake tesnila vrat povzrocajo uhajanje hladnega zraka, nezadostno
hlajenje in dolgotrajno neprekinjeno delovanje kompresorja. Pri reSevanju problema najprej poskusite z
elektri¢nim susilcem za lase pihati deformirani del tesnila z vro¢im zrakom, ga stresajte naprej in nazaj med
pihanjem, nato preoblikujte tesnilo s toploto. Ce ni mogode popraviti, preprosto zamenjajte novo tesnilo.

Pri menjavi tesnila na vratih najprej izvlecite staro, nato poravnajte Stiri vogale in Stiri stranice novega tesnila z
ustrezno rezo na vratih, nato pa nezno potrkajte tesnilo z gumijastim kladivom vzdolz poti tesnila, kot je
prikazano na naslednjih fotografijah.

Uvoznik in lastnik blagovne znamke je Dunavox

Podrobnosti podjetja

Ime: Dunavox Kft

Sedez: Madzarska, 2151 Fot, Fehérk6 ut 8/b
Spletna stran: https://dunavox.com/page/home
Kontakt: info(@dunavox.com

DUNAVOX Kft. Erste Banbk Zrt.
2151 Fét, Hungary 5 GIBAHUHB
8/B Fehérkd road HUB80 11600006 00000000 81936911
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